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Pünkösd ünnepén. 
Összegyülének az Apostolok és 

megjelenék közöttük a Szentlélek és 
megihlette őket s az Apostolok szerte 
menvén a tilágon, hirdették Krisztus 

tanait. 
Ezt a bibliai tényt, sennek nagy 

fontosságát ünnepli a keresztény világ 
a most következő két napon át. 

A puünkösdi ünnepek arra vannak 
rendelve, hogy a Megváltó mennybe- 
menetele után folytatott krisztusi ta- 
nitásokra emlékeztessék az emberiséget. 

Ránk magyarokra nézve épen a 
mostani pünkösdi ünueplós különös j je- 
lentőséggel bir. 

Ebben az esztendőben léptunk át 
ugyanis a második ezredévbe. 

Egy ezredet Isten különös kegyel- 
méből már leéltünk. Leéltünk becsüle- 
toes igyekvés, szakadatlan munka, tő- 
meges véráldozatok, a műveltségben, 

iiparban, - műüvészetben való haladás 

között. 
Voltak nemzetünknek az elmult 

ezer esztendő folyamán Apostolai, a kik 
nemcsak a Krisztusi tanok hirdotése és 
a keresztény hitelvek meggyökerezte- 
tése által igyekeztek apostoli hivatá- 

suknak megfelelni, hanem abban is elől- 
jártak, hogy a magyar nemzetet a hon- 
foglalás és a hon megtartásának és 
megvédelmezésének sokszor nehéz és 
veszedelmes utján megerősitsék s a foly- 
tonos előrehaladásra ösztönözzék. 

Voltak a magyarnak Apostolai, a 
kik mindenekben a Krisztusi tanok 
nyomán felemelték e nemzetet az el- 
nyomatás napjaiban, felrázták a csüg- 
gedésből és megaczélozták izmait aki- 
tartó küzdelemre. 
A keresztény czivilizáczió nagy 

vivmányaiban való részesedésünket ja- 
va részben annak köszönhetjük, hogy 

a bóőlcs és kegyelmes Gondviselés a 
megpróbáltatások ezer veszélyei között 
is adott a nemzetnek férfiakat, a kik 
az Apostolok munkáját folytatták, a 
kik eljövének isteni küldetésből és 
merész szellenük és bölcsességük fé- 
nyével megjelölték a magyar memzet 
számára a haladás, a boldogulás, a 
tökéletesedés utjait. 
Most mikor megkezdjük a máso- 

dik ezredévet és visszatekintünk az 
első ezer év változatos eseményeire 
sokszorosan érezzük, hogy nemzetünk- 

nek ebben a most kezdődü uj ezred- 
évben talán még nagyobb szüksége 

lesz apostolokra, a kik elől járjanak a 
tenni kész, a haladni vágyó, a nagy 
alkotásokra törekvő nemzet minden 
munkájában ugy az anyagi, mint a 
szellemi alkotások terén. 

Megszokott dolog manapság a 
kormányzat élén álló férfiakban ke- 
resni az egykori Apostolok hivatott 
utódjait. 

És tényleg voltak idők, a mikor 
valójában az aktiv kormányférfiak vé- 
gezték az Apostolok munkáját és tel- 
jesitették ama missziót, melyet hajdan- 
korban azok végeztek. 

Tényleg voltak a magyarnak sta- 
tusférfiai, a kik magukra vették az 
apostoli szerepet; meglátták maguk- 
ban az apostolok jogszerinti utódait és 
a nekik adott tehetség birtokában tel- 
jes önzetlenséggel és méltánylandó bá- 
torsággal igyekeztek nemzetük javáb 
megmunkálni. 

És tényleg vannak a magyar tőr- 
ténelemnek lapjai, melyeken kétségte- 
len igazolását találjuk annak a méltán 
meghálált tevékenységnek, melyet nem- 
zetünk nehány igaz és nagy feérfiu a 
multban a nemzet és az ország hala- 
dása érdekében kifejtettek. 

Ha azonban a manapság élő nem- 
zedék soraiban keresünk és főképen a 
kormányzat élére került statusfértiak 
sorában az apostolok munkáját foly- 
tató férfiak után, arra a szomoru ta- 
pasztalatra kell jutnunk, hogy a ma- 
gyar apostolok faja, ha egészen nem 
is pusztult el, de határozottan kive- 
szőben van. 

Álapostolt találhatunk eleget, akik 
most is azt hirdetik magukról, hogy a 
krisztusi tanok szellemében, a Krisz- 

tus hősies elszántsága és a Krisztus 
önzetlenségével viszik előbbre a nem- 
zetük ügyét, és tényleg mit látunk? 

Látjuk azt, hogy a nemzet ha 
emelkedik, ha boldogul, ha folyton erő- 
sődik a keresztény czivilizáczióban, azt 
nem a most müködő apostolok mun- 
kájának, hanem a saját erejének, saját 
szivósságának, saját becsületes igyek- 
vésének lehet tulajdonitania. 

Hogy a magyar nemzet pusztán 
önerejére utalva meddig végezheti ezt 
az ország fenntartó nagy munkát azt 
aligha meghatározhatjuk. 

Félő, hogy tán előbb, mint gon- 
dolnók ez a páratlan eredményekben 
megayilatkozott őserő veszendőbe in- 
dul és akkor ismét csak a Gondviselés 

különös kegyelméhez kell fordulnunk, 

kérve: küldene a mi saját apostolaink 
közé egy uj szentlelket, a mely meg- 
ihlesse apostolaink lelkét, megvilágo- 
sitsa elméjüket, kibontsa szelleműk szár- 
nyait és megnyissa becsületes igyeke- 
zetük forrását, hogy az igaz apostolok 
ezentul is elüljárjanak mindenütt a hol 
nemzet maga nagyságát, a maga bol- 
dogulását munkálja meg. 

A Goudviselést kérjük e napon: 
Vegye oltalmában mi magya : 

a hazánkat 

Politikai hirek. 
Ugron Gábor választói között. Bu- 

dapesti tudósitónk arról értesit, hogy 

Ugron Gábor vasárnap e hónap 24-én 

a reggeli gyorsvonattal utazik Szat- 

márra beszámolóját tartani. Társasá- 

gában utaznak Bartha Miklós, 

sontai Soma, Várady Károlyar., 
Sim a Ferencz, Meszlényi La- 

jos, To mpa Antal, F örster Aurél. 
- Fogadtatására nagy előkészülete- 

ket tesznek. A beszámolónál nemcsak 
a város, hanem az egész megye ellen- 

tól érdekes politikai 

várnak. 

A kiegyezés. Félhivatalos helyről érte- 

sitenek a Bécsbe érkezett magyar ministerek 

csak szombaton este, illetőleg másnap reggel 

térnek vissza Budapestre és valószinüleg meg 

fogják ragadni az alkalmat, hogy bécsi kol- 

legáikkal a bank- és kiegyezési kérdések kö- 

rül még fenforgó nézeteltéréseket ujabb meg- 

beszélés tárgyává tegyék. 

A irónörökös hatála ; 

kormány. és partamemt 

Bécs május 22. 

Fejérváry báró és Erdély miniszterek 

tegnap este, Bánffy báró miniszterelnök, 

Perczel és Wlassics miniszterek ma reggel 

érkeztek Bécsbe. Ma délben érkeztek, Szilá- 

gyi a képviselőházi elnök, Berzeviczy, a kép- 

viselőház alelnöke, 17 képviselővel valamint 

Károlyi Tibor gróf a főrendiház alelnöke, a 

főrendiház küldöttségével. 

A résztvét. 

Miklós württembergi herczeg, mint a 

württemberi király képviselője, Károly Lajos 
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hadtestparancsnok Lobkovitz herezeg csehor- 

gró tartományi főnök. Budapest főváros kül- 

kezdődött. A koporsót leemelték a szent 

zéke jelen lesz, mert Ug Ton Gábor- Mihály lováról és miután az ujból beszen- 
enuncziácziókat ; 

király herczeg temetésére Bécsbe érkezett 

Odaérkeztek továbbá: A porosz tiszti kül- 

döttség, Gizella bajor herczegnő György her- 

czeggel, Apponyi Lajos gróf udvarnagy Grünne 

szági tartományi marsall, Badeni Szaniszló 

döttsége pompás koszorut helyezett az el- 

hunyt kopórsójára. 

Az elhunyt özvegye és gyermekei 

délelött pompás koszorut helyeztek az 

ma 

el- 

huounyt kopórsójára. Azonkivül koszoruk ér- 

keztek a főherczegektől és főherczegnőktől, ro- 

mán királynetől, a bajor regens-hereczegtől, 

Ágost Lipót szász-kóburg-góthai herczeg 

és nejétől és a horvát tartománygyüléstől. 

Ma reggel 8 órakor az északnyugoti 

vasuton a braunschweigi regensherczeg és 

Frigyes Ágost száz hetczeg érkeztek ide. 

Reggel 7 órakor Károly bádeni herczeg 

érkezett oda. 

A temetés. 
Bécs, máj. 21. 

Az óriási császárvároson meglátszott, 

hogy kedvenczét temette. Oly rengeteg nép- 

tömeg, a milyen ma szorongott mindenütt, a 

merre a gyászmenet elhaladt, még Bécsben 

is a legnagyobb ritkaságok közé tartozik. 

A gyászszertartás pontban 4 órakor 

telték, a Sckweizerhofban álló halottas ko- 

csihoz vitték le. 

.
.
 

Most a kocsira emelték a koporsót és 

az összes harangok zugása mellett elindult a 

gyászmenet. 

Élén egy szakasz lovasság haladt. Utá- 

na következett: egy lovas udvari felügyelő, 

egy két lovas udvari kocsi egy kamara fou- 

rier-val, egy kétlovas négyüléses udvari ko- 

monyikokkal, egy század lovasság, egy lovas ] 

udvari tiszt, egy lovas fourier, egy hatfoga- 

tu udvari kocsi két kamarással, a kocsi mind- 

két oldalán egy-egy lakáj, egy hatlovas ud- 

vari kocsi az elhunytnak főudvarmesterével, 

a lakájok párosan, két udvari fourier, végül 

a hat fehér lóval vontatott piros halottas 

kocsi a koporsóval. 

A halottas kocsi mindegyik oldalán négy 

lakáj ment és négy nemes apród égő viaszk- 

fáklyákkal. - Hat arciére testőr jobbról, hat 

testőr balról. Kivül nyolcz drabant 

testőr jobbról és nyolcz testőrlovas balról. - 

Egy század gyalogos és egy század lovas zárta 

be a menetet. 
A gyászmenet a Josephsplatzon keresz- 

tül, az Augusztiner és a Tegetthoffstrassen át 

vonult a Neue Markton levő kapucinus tem- 

plomhoz. 
A mint a halottas kocsi a templom fő- 

kapujához ért, leemelték a koporsót, melyet 

magyar 

cac 

a pap ág élén a pontifikánsok fogadtak. Ezek 

vezetése mellett aztán bevitték a koporsót a 
templomba és ráhelyezték a főoltár előtt fel- 

állitott, köröskörül égő gyertyáktól befoglalt 
gyászemelvényre. 

Nyomban reá megkezdődött az ünnepé- 
lyes beszentelés; mire az udvari zenekar éne- 

kesei a liberát énekelték. 

Ezután leemelték a koporsót a dobogó- 

ról és gyászdalok éneke, fáklyák világa mel. 

lett levitték a kriptába. 

Koronázzák a czárt. 
Moszkva, máj. 22. 

Tegnap történt meg a czári pár bevo- 
nulása. A bevonulás utja és a hozzávezető 
mellékutak ragyogó diszben pompáztak. Az 
utczákon kora reggel óta beláthatatlan em- 

bertömeg tolongott. Az orosz nemzeti ruha 
dominált a sokaságban. Ezer meg ezei néző 
számára tribünök készültek. 

Mikor a Petrovszki-palota felől elindult 
diszmenet a város határába érkezett, 71 üdv- 
lövés dördült el a város köszöntése gyanánt. 
Szergej nagyherczeg főkormányzó fogadta 
itt a czárt. A Mária menybemenetele nagy 
székesegyházából fölzugó harangozás volt a 
jeladás arra, hogy a czári párnak ünnepies 
bevonulásában résztveendő előkelőknek gyü- 
lekezniök kell. 

A Petrovszki palota előtt fölállitott lo- 
vasüteg három ágyulövése volt a jeladás a 
fölvonulás megkezdésére. A régi 
punál a városi képviselők, a kiket a város 
feje vezetett, - a különböző czéhek, a kor- 
mányzósági hivatal tagjai és a tőzsde-bizott- 
ság képviselői a czári párnak sót és kenye- 
ret nyujtottak. Az üdvözlésnek ugyan ez a 
módja ismétlődött a Tver-téren a nemességi 
marsal vezetése alatt álló Moszkva-kormány- 
zósági nemesség részéről. 

Mig a menet a Kremlhez közeledett, az 
idő lassanként kiderült, ugy, hogy a bevo- 
nulás pillanatában a Kreml számtalan ara- 
nyos, ezüstös és tarka templomkupolája nap- 
fényben ragyogott. A czár gyönyörü szürkén 
lovagolt és a Preobeasenszky-ezred ezredesi 
egyenruháját viselte az András-rend szalag- 
jával. 

A czár közeledtével a dobosok császári 
indulót verték és sorfalat álló csapatok tisz- 
telegtek. A czár minden felé kegyesen kö- 
szönt. A czárnét és a czár anyját, a kik 8 
telivér ló által vont pompás, aranyozott hin- 
tóban ültek, szintén viharos ováczió üdvözölte. 
A czárné fehér selyem orosz nemzeti ruhát 
viselt. 

Mikor a menet a város területére ért, 
Moszkva több mint 600 templomának ha- 
rangjait meghuzták 101 ágyulövés s vala- 
mennyi harang zugása jelezte a bevonulás be- 
fejezését. A ezári pár nehány óra hosszáig a 
Kréml palotában maradt, azután a Sándor 
palotába ment. 

A rend az egész ünnepség alatt pél- 
dás volt. 

AZ ,ELLENZÉK" TÁRCZÁIA. 
1896. Május 23. 

Ecce Homo. 
Egész világ iránt érezett szerelmet 
8 ostor csapás alatt ime vére serked; 

Tövis koronával, kezében nádszállal 
Ecce Homo fénylik századokon által. 

Egyetlen föld iránt érezett szerelmt 

S vére omlása közt ezer évet szenved, 
Most glóriás fővel im' a magyar nép ez: 

Ujabb ezredévhez ujabb erőt érez. 

Hegedüs István. 

A gyáva. 
- Hrta: Sebesi Samu. - 

Bors Elemért mindenki csinos ember- 
nek tartotta. Még a legválogatósabb leány- 

nak is megakadt rajta a szeme. Hanem a 
derék fiut egészen a Bátosi Irma szépsége 

büvölte meg. Pedig Bátosi Irma hiu kaczér 
teremtés volt. Egyetlen leánya Bátosiéknak, 

a kik Irmát kicsiny korától fogva. kényez- 
tették, beczéztették s mire hajadonná fejlő- 
dött a leány, a századvég minden raffine- 

riáját ismerte. A magához hasonló leányok 
között nem találta jól magát s inkább ked- 

velte a vig asszonyok társaságát, a hol ke- 

délyes traccsolás közben pikans históriák fü- 

szerezték a jótékony czélu értekezleteket. 

A mama majomszeretete, vagy talán 

hiányos világismerete mindent megengedett 

Irma kisasszonynak és ha az olykor tulságos 

őszinteséggel tanuságot tett érettebb korhoz 

illő tapasztalatairól, mindez a mama előtt 

nem a frivolitás, hanem a szellomosség az 
okosság rovására esett. 

Igy jutott ez a szép fiatal leány arra 

a lejtőre, a melyiken az erős karakterek is 

könnyen elsiklanak s a melyik okvetlenül egy 

foltot ejt a szép tiszta nőiesség zománczán. 

Hanem azért Bors Elemér a rajongá- 
sig szerette. Én istenem, hiszen csak nem vál- 

tozhatik meg egy ur kedveért az az axioma, 
hogy a szerelem vak. Bors Elemérnek az 

édes anyja élt csak. Egy derék szerető anya, 

de erős lelkü asszony, a ki felnőtt fiára sem- 

mivel sem forditott kevesebb gondot, mint 
mikor az kicsiny volt. Most is olyan gon- 

dossággal tartotta rendben a ruháját, vigyá- 

zott az egészségére. Óvta a rosztól és ser- 

kentette a jóra. Ha Elemérnek borus volt a 

homloka: az édes anyai kéz simitotta el a 

redőket. Ha beteg volt: az édes anyja vir- 

rasztott mellette aggodó szeretettel. 

Ellehet képzelni azt a fájdalmas meg- 

lepetést, mikor Elemér az édes anyjának ki- 

rukkolt azzal a szándékával, hogy ő a Bátosi 

Írma kezét megkéri. Az öreg asszony elsáp- 

padt a felindulás miatt Nem harag volt az, 
a mit érzett, hanem a. fájdalom és kétség- 

beesés. 
Elemér esdekelve nézett az anyjára, 

hanem a hideg, néma arcz nem adott fe- 
leletet. 

- Anyám, édes anyám! Én szeretem 

Irmát lelkem, szivem teljes hevével, kiáltotta .
 

a férfi. Nem, nem! Ugy-e nem fog ellent- 

mondani. Beleegyezik. Tudom, h hogy boldog- 

ságomat ohajtja és én nélküle boldog nem 

leszek soha. 

És az erős férfiunak kicsordult a könnye, 

a mint a szigoru édes anyára tekintett. De 

mentől inkább érezte, hogy anyja ellenzi ezt 

a házasságot, annál kétségbeesottebb szivó- 

sággal ragaszkodott hozzá. 

- Elemér - szólott végre Borsné - 

halkan és remegő hangon. Te nem a bol- 

dogságodat, hanem a szerencsétlenségedet ta- 

lálod meg. 
- Nem, nem, mondá a férfi és hize- 

legve simogatta az édes anyja kezeit. 
- Az a leány hiu, kaczér teremtés, a 

ki nem fog téged megbecsülni. 

- Oh igen! felelte hirtelen Bors Ele- 

mér, - megbecsül, mert szeret. 

- Szeret!? kiáltotta gunyosan az anya. 

Sziv nélkül, hogyan szerethet? Hiszen nincs 

annak szive. Vagyha van, az nem egy férfié, 

hanem 

Elemér gyöngéd szeretettel ölelte meg 

az édes anyját, és hirtelen félbeszakitotta : 

- Te kegyetlen vagy, erősen itélsz 

édes anyám és ezzel a kemény itélettel ne- 

kem okozol fájdalmat. Ne mondj ellent. Hi- 

szen te mindig szerettél, te mindig a bol- 

dogságomat ohajtottad. Most se lehetsz más, 

mint az én szerető édes anyám...! 

Aztán annyi édes hizelgéssel beszélt az 

ő nagy szerelméről, hogy a kemény szivü 

Borsné majd nem elérzékenyedett. Hát még 
a mikor egy szerető gyermek kényeztető 

csókjaival halmozta el az édes anyját, aztán 

sejtette az anyai szeretet ösztönével, hogy fia 

vészes fényt vett észre a szemekben, a mitől 

ment az utczán, minden ember megbámulta 

rajzolta a jövő képét. Szerelmes szive, felhe- 

vült agya is lobogó szenvedélyével kiszinezte 

azt a képet ragyogó szinekkel, aranyos su- 

gárral. 

Borsné csodálkozva nézett a fiára : 
- Elemér, hisz ez őrültség! 
Volt ebben a kijelentésben valami ko- 

moly, ellentmondást nem türő harag is, ami 

a fiatalembert megakarta fosztani minden re- 

ményétől. 

Bors Elemér elkomolyodott. Az anyjára 

emelte tekintetét és az anya éles látása valami 

szinte megdöbbent. A fiu nem szólt többé, 

hanem lassu léptekkel indult az ajtó felé. - 

Mikor Elemér kinyitototta az ajtót, Borsné 

megragadta a kezét: 

- Megállj! Jer csak! hát meggondol- 

juk a dolgot. Csak semmi komolyság. Te, te 
rosz fiu! 

És most már ő szirogatta ő simogatta. 

Most már látta, hogy a gyermeke inkább meg- 

hal, mert a nélkül a leány nélkül ugy sem 

tudna élni. 

Ismerte az erős makacs fejét, de azt is 

veszedelembe rohan. 
És mig Bors Elemér boldogan csókolta 

az édes anyja kezét, az öreg Borsné zokogva 

simogatta selymes puha haját a fiának 

Mikor Bors Elemér a feleségével végig 

a szép párt. - Különösön az asszony keltett 

nagy feltünést a férfiak körében a szobor- 

szerü szép termetével, az élénk tüzes szemei- 

vel és az utánozhatatlan kaczér fejhordozásával. 

Milyen szivesen tudott köszönni, milyen té- 

bolyitóan tudott mosolyogni. Az csak termé- 

szetes, ha ennyi szeretetreméltóság, baráto- 
kat vonzott köréje. 

Igy fogta fel Bors Elemér is, daczára, 
hogy az anyja nem volt vele egy vélemé- 
nyen. Hanem Lát mióta a szép Irmát Bors 

Elemérnének hivják, a fiu sokkal kevesebbet 

törődik anyja véleményével és annak gyön- 
géd szetetét már teljesen nélkülözi is. Meg- 

történt már az is. hogy anyjával a felesége 
kedvéért összezördült s az öreg Borsné nap- 
ról napra fájdalmasan tapasztalta, hogy fia 
szeretete iránta kihült. De ha ebbe bele tu- 
dott volna is nyugodni, azt nehezen viselte 

el, hogy a menye körül a házi barátok egész 
legiója sürög forog. Egyszer a fiát ilyesmire 

figyelmeztette, de az a jóhiszemü emberek 
egykedvüségével vont vállat és igy szólt : 

- Ha más mondaná ezt, majd tudnám 
hogyan kell felelni, de az anyós ellenszenve, 
hogy mit sugalmaz, azzal nem törődöm. 

Borsnénak roszul esett ez a kőzömbös, 

szinte durva felelet s midőn Elemér egy na- 

pon eltávozott hazulról, felkereste a menyét 
és komolyan hideg udvariassággal mondá : 

- Asszonyom ön megfosztott gyerme- 
kem szeretetétől. Ez nem számit, a káros én 

vagyok és hallgatok, de ne fossza meg fia- 

mat az emberek becsülésétől, mert akkor nem 

fogok hallgatni. 

Erre a kijelentésre egy kis érzékeny 
csete paté fejlődött ki, a mely végső ered- 

ményében az lett, hogy Bors Elemér a 

diadalka- 
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ELLENZ EK (460) 
z erdélyi ev. ref. tanárok 
értekezlete Sepsi-szentgyörgyön Május 

21-22-én. 
(Saját tudósitónktól) 

Az erdélyi ref. tanárok 1864 óta majd 
minden évben összegyülnek rendre az egyes 
kollegiumoknál s itt az intézetek megszemlé- 

lléséből, a kifejlődött tanügyi eszmecseréből 
sok életre való eszme, intézmény pattant 

márki. . 

A mostani értekezlet kegyeletes tinne- 
pélylyel áll kapcsolatban. A Székely-Mikó- 
kollegium előljárósága nemes elhatározással, 
kiváló gondnokainak emlékét ünnepélyesség- 
gel, arczképeinek lefestésével kivánta meg- 
örökiteni. Ezeknek leleplezésével áll kapcso- 
latban a mostani értekezlet. 

A többi kollegiumok tanárai máj. 20-án 
d. u. érkeztek Sepsiszentgyörgyre, hol párat- 
lan szives fogadtatásban részeltették az érke- 
zőket a helybeli tanárok és a közönség. 

Május 21-én d. e. 9 órakor kezdődött 
az ünnepély a következő sorrendben : Gá- 
lyarabok éneke, előadja az ifjusági vegyes- 

kar. Ima, tartja Miklós Géza vallástanár. - 
Hymnus, előadja az ifj. vegyeskar. 

Dr. Bodor Tivadar főgondnok szives üd- 
vözlete következett, majd ugyanő gróf Mikó 
Imre, gr. Csáky Albin, Szász Domokos, Csá- 
szár Bálint kollegiumi főgondnokok érdemeit 
szépen méltató beszédet tartott, kiemelvén 
mindeniknek nagy áldozatkészségét, fáradha- 
tatlan munkásságát, az iskola megteremtése, 
fenntartása, fölépitése nyolcz osztályra kiegé- 
szitése ügyében. A közönséghez és ifjusághoz 
intezett szép beszéd mély nyomokat hagyott 
annak kebelében. A lepel lehullván, a fő- 

gondnokok éljenzése között szemlélte a festmé- 
nyeket az ünneplő közönség. 

D. e. 10 órakor kezdődött a tulajdon- 

főgondnok megnyitójával es dr. Székely Ben- 
deguz igazgató tanár üdvözlő beszédével. 

Dr. Bodor Tivadar főgondnok érdekes, 
megszivlelendő kitéréseket tett a jelenkori 
középiskolai és egyetemi tanitás ügyére. - 
A középiskolában vannak már szép tanter- 
mek. jól képzett tanitások, czélszerü tanesz- 
közök; de hátrányos a középiskolánék okta- 
tás ügyére tantárgyok sokfelesége, a tanköny- 
vek terjedelmes volta s az az irányzat a ta- 
nárok részéről, hogy tulságos részletezésbe 
szeretnek bocsátkozni. Ugy látszik, mintha 
az volna az irányzat, hogy a középszerü te- 
hetségeket kizárják a középiskolai oktatás 
köréből, pedig ezekre egyiránt szüksége van a 
gyakorlati és tudományos élet terén: 

A tanulók nem birják megemészteni a 
tananyag tömegét. Lábrakap a kötelesség- 
mulasztás szokása. Igy kettös veszteség áll 
elé. Egyik a tanulás, másik a jellemképzés 
terén. 

Az egyetemi tanitásnak is vannak hiá- 
nyai. Némely tárgy körében alig fejezi be az 
egyetemi tanár a bevezetést; a másik ez el- 
vek meghatározásait annyi-féle alakban adja 
elé, hogy a fatel ember nem birja kiválasz- 
tani a legjobbat; a harmadik a tudománynak 

csak magyar köreiben mozog a nélkül, hogy 
meggyöződnének, vajjon utolérik-e 
nyai öt magas szárnyalásában. Mikor aztán a 
gyakorlati életbe kilépnek az ifjak sem gya- 
korlati, sem tudományos térre nem vihetnek 
rendszeres ismereteket. 

Az értekezlet megalakujása a vizsgáló 
bizottságok kiküldése után dr. Székely Bende- 
guz előterjesztést tett a sepsi szentgyörgyi 
ev. ref. Székely Miklós kolegiumnak 1880 - 
1895-ig terjedő történelméről. 

A délelőtti napirend sorozatában fog- 
lalt még helyet az erdélyi ev. ref. tanárok 
általános özvegy-árvái gyán intézete ügyében 
a megbizott kolozsvári tanári kar javaslata. 

Dr. Székely Bendeguz igazgató elöter- 
jesztése a kollegium 1880-1895-ig terjedő 

-
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tanitvá- 

történelméről, felöleli az intézet fejlődésének 
minden ágát, különösen azt emeli ki, hogy a 
jelölt időszakban fejlődött az intézet 4 osz- 
tályuból 8 osztályu főgymnasiummá 

Alkalmam volt meggyőződni, hogy e 
berendezés mellett a tanulók kitünő ellátás- 
ban részesülnek. Az értekezlet tagjai éppen 
akkor látogatták meg a gyermekeket, mikor 
ebédhez ültek. 

Ez intézet a székelység szivéhez nőtt. 
Sepsi-Szent-György városának 50,009 frtján 
kivül a többi alapitványok összege 25-26 
ezer frtra emelkedett. Íly áldozatok mellett 
természetesnek találjuk, ha az állam is szive- 
sen nyujtja segitő kezet az intézet tovább 
fejlesztésére. 

Az igazgató tanár sok oldalu előterjesz- 
tését figyelemmel halgatta végig az értekez- 
s áttért az általános özvegy árvai gyáminté- 
zet ügyének tárgyalására. 

A mult évi tanári értekezlet megbizta 
a tanári xart, mint a gyámintézet kezelő tes 
tületét, hogy tegyen javaslatot ez irányban. 

A javaslattevők következő javaslatot 
terjesztették elő: 

1. Utasittasóék a kolozsvári tanári kar, 
hogy a Berde Sándor családja igényeinek az 
egyházkerület által leendő biztositása ügyé- 
ben az igazgató tanácscsal tárgyalást vegyen 
fel s esetleg egyességet kössön a tanári érte- 
kezlet jóváhagyásának fentartásával. 

2. Mondja ki az értekezlet, hogy az özv. 
árvai alap tőkéjét az egyes kollegiumok kö- 
zött az eleitől fogva számba vehető összes 
befizetések valamint az egyes kollegiumokra 
háruló évi terhek középértékeinek összegei 
arányában osztja fel. 

3. E határozat jóváhagyás végett a mélt. 
igazgató tanács utján az egyházkerületi köz- 
gyülés elé terjesztetik azon kéréssel, hogy az 
egyházkerület határozatunk érvényesitésében 
segitségünkre legyen. 

4. A felosztás keresztülvitelének előké- 
képpeni tanári értekezlet dr. Bodor Tivadar szitésével a kolozsvári tanári kar bizatik meg, 

s akkor lesz a felosztás tényleg keresztül vi- 
endő egy erre külön összehivott tanári érte- 
kezleten, mikor határozatunk a felsőbb ható- 
ság által helyben lesz hagyva s mindcnik 
kollegiumunk fel lesz véve az állami uyug- 
dijintézet kötelékébe. 

E javaslat fölött folyt a vita délelőtt, s 
a délutáíni gyülés egy részén. 

Az értekezlet elfogadta az előterjesztett 
javaslatot azon kiegészitéssel, hogy a mig a 
gyámintézet feloszlása be nem következik, 
addig az intézetek és testületi tagok jogai és 
kötelezeteségei fenntartandók, tehát a hátrá- 
lékok felhajtandók. 

E tárgygyal kapcsolatban kimondta az 
értekezlet, hogy az ezután választandó taná- 
rok nem kötelesek a gyámintézet kötelékébe 
lépni. Olyan határozat ez, mely a gyáminté- 
zet feloszlását feltétlenül és rövid idő alatt 
maga után vonja. 

E nap utolsó tárgya az a tervezet volt, 
melynek czélja az erdélyi ref. tanárok közt 
továbbra is fenntartani az összeköttetést egy 
uj szervezetü tanáregyesület képében. Az ér- 
tekezlet bizottságot küldött ki a tervezet el- 
gészitésére Parádi Kálmán, Bod Károly, Török 
István, Bedőházi János és dr. Sárkány Lajos 
személyében. - n. 

Meghasonlás az erdélyi egy- 
házkerület kebelében. 
A hitükhöz s vallásfelükhöz igazán ra- 

gaszkodó anyaországbeli magyar reformátu- 
sok valóban fájdalmas érzéssel olvassák er- 

délyrészi hitfeleiknek a nagy enyedi Bethlen- 
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kollegium, illetőleg az ennek keblében fenn- 
álló theologiai intézet, s az ujdon keletke- 
zett kolozsvári theologiai akadémia miatt a 
legutóbbi időkben felmerült sajnos megha- 
sonlását. 

Ha valaha kivánatos volt az erdélyi 
magyar reformátusság szoros összetartása, sőt 

szerves összeforradása, ugy valóban jelen ko- 
runk zilált egyházpolitikai viszonyai közt, 
most égető szükség van arra, lévén az el- 
áradt oláh elemnek ugyszólván nyilt torká- 
ban fekvő erdélyi református egyh. kerüle- 
tünk a görög katholikus és görög keleti oláh 
egyházak által saját létalapjában nemcsak 
megtámadva, sőt nyiltan veszélyeztetve. 

Ha visszatekintünk a hajdani Erdély- 
nek országos önállóságára s állami függet. 
lenségére; ha visszaképzeljük magunkat az 
egykor fejedelmi gyulafehérvári udvarnak a 
Bethlenek és Rákócziak alatti fényes kor- 
szakába, midőn gyulafehérvári virágzó főis- 
kolánkban európai hirü tudós tanárok alatt 
fejedelmi sarjak s az erdélyi fő- és közne- 
messég s az ország keleti védbástyáját ké- 
pező székelység szép reményü fiai nemcsak 
tudományos oktatásban, hanem magyar nem- 
zeti nevelésben is részesülve, mint egyháziak 
tudós tanárokká, mint világiak cszélyes és 
erélyes kormányférfiakká képződtek; midőn 
ősi fészkeikből kiüzött sárospataki tanáraink 
s százakra menő ottani felsőbb tanulóink, a 
hitüldözés szomoru idején, mint jövevények 
a gyulafehérvári kollegiumban menedéket ta- 
láltak s évekre terjedő vendégi fogadást él- 
veztek; ha visszagondolunk vallásfelekeze- 
tünknek azon arany korára, melyben az er- 
délyi országos törvényekben is orthodoxnak 
nevezett református egyház püspökei, mint 
az országtanácsnak legnyomatékosabb tagjai, 
melyben a nemzeti fejedelmek befolyásos ud- 
vari papjai, az országgyülésileg tárgyalt agy- 
házi ügyek mellett az államnak nemcsak sa- 
ját belügyeiben, illetőleg ezeknek elintézésé- 
ben, hanem az egész Murópa sorsára is ki- 
hatással volt külállami szövetkezésekben is 
tényleges részt vettek; midőn a hajdani ró- 
mai kath. erdélyi püspökség már csak czi- 
mében létezett : fájdalmas érzés fogja el keb- 

lünket, látva és tap sztalva, hogy az erdélyi 
nemzeti fejedelemség elenyésztével, ottani re- 
formátus magyar egyházunk is, mely az er- 
délyi magyarságnak magvát és szinét tar- 
talmazta, a mult XVIII-ik és a folyó XIX-ik 
évszázadokban mennyire alászállott. 

A független Erdély országos rendei 
mintegy előérzetében a hazájukra nehezü- 

i tendő siralmas állapotoknak, czélszerünek ta- 
lálták a nagy emlékezetü Bethlen G. fejedé- 
lem által alapitott s a két Rákóczi György 
által szélesebb alapra fektetett gyulafehérvári 

főiskolát a XVII--ik évszázad vége felé I-ső 
Apaffy Mihálynak, mint utolsó tényleges er- 
délyi fejedelemnek sanctiójával N. Enyedre, 
mint a legrégibb és legnagyobb erdélyi vár 
megye székhelyén országgyülésileg áttenni, 
hol ezen továbbra is hallhatatlan emlékü 
nagy alapitójának nevét viselő kolleginm a 
magyar nemzetet s ezzel egybefortt refor- 
mátus egyházat végveszélylyel fenyegető or- 
szágos csapások és viszontagságok közepette 
is jelenkorunkig fennáliva, mint a hajdani 
gyulafehérvári főiskolának dicséretes jogutó- 
da nemcsak a most már erdélyrészi, hanem 
az összes magyarországi reformátusságnak 
vallásfelekezeti kegyeletét sőt szükség ese- 
tében hathatós támogatását nemcsak kiérde- 
melte, hanem joggal igényli is 

Bizonyára olybá tarthatjuk mi magyar 
reformátusok a mostani n.-enyedi Bethlen 
főiskolát, mint az angol reformátusok rop- 
pant fővárosuk éktelen zajától távol fekvő 
vidéki kioes Temséjöket az oxfordi szerény 
egyetemet. 

Bethlen Gábornak, mint Magyarország 
választott királyának s Erdély leghatalma- 
sabb fejedelmének, ki példa nélküli hazafi- 
sággal birt a neki országgyülésileg felaján- 
lott királyi koronának el nem fogadására, 
dicső emléke megköveteli, hogy az ő felejt- 
hetlen nevét viselő s tőle jogszerüen el nem 
idegenithető fejedelmi és országos alapitvá- 

nyokkal bőven ellátott nagyenysdi főiskola, 
illetőleg az ennek kebelében fennálló theo- 
Hlogiai akadémia továbbra is fenntartassék s 
egy más hasonló tanintézet iránti tekintet- 
ből az élők sorából ki ne töröltessék. 

Én részemről ugy nézem azt az ősi is- 
kolát, mint anyát, az ujdon alkotásu kolozs- 
vári theologiai akadémiát pedig, mint leányt 
de vajjon illő volna e, hogy ezen leánynak 
kiházasitása a szülő és nevelő anyának ősi 
örökéből váló kivetkőztetésével történjék, 
hogy a pompás épületű és felszerelési leány- 
intézetnek ékes termei a n. enyedi anyais 
kolának időbarnitott szerény tanhelyiségeit a 
kizárólagos lélkészképesités egyházkerületi 
kikötésével merőben kiürittessék. 
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Ne feledjük, hogy N. Enyednek nem- 
csak egyházi és közoktatási, illetőleg vallás- 
felekezeti, hanem nagy nemzeti hivatása és 
rendeltetéss is vau, mert az erdélyi régi vár- 
megyék megapadt, sőt szorványossá vált re- 
formátus magyarságát elnyeléssel fenyegető 
oláh népáramlatnak torkában feküdvén ezen 
országrész sorsához és jövőjéhez van kötve; 
az egykori Erdélynek igen nagy területe és 
szerintem, ha nem léteznék a mai nagyenyedi 
főiskala, most kellene azt párhuzamosan, ha .. z .. . Z a szükség ugy kivánja, az összes ref. egyház 

kerületek áldozatkészségével biztosittassék, 

mely egyik ref. egyházkerületével, melynek 

Hiszen a hajdan önálló Erdélyország, 
illetőleg az erdélyi ref. egyházkerület egész 
területe nem azonositható az anyaország bár- 

csak egy theologiai intézete van; az erdélyi 
országrész még mindig elég tágas arra, hogy 
kebelében a kolozsvári uj theologiai akadé- 
mia mellett az ős nagy enyedi is fenntartas- 
sék, mit különösen a szabad, de egyszersmind 
üdvös verseny is indokol és helyesel; de a 
a társadalmi és politikai tekintetben oly fé- 
nyes multu s egykor Erdélyben vezérszere- 
pet vivő Alsó-Fehérmegye s az ennek szék- 
házában a harminczas és negyvenes években 
tartott közgyülési hazafias beszédek s az ot- 
tani országos hirü vezérszónokok dicső em- 
lékezete is, kik legnagyobb részt a nagy- 
enyedi Bethlen kolégiumból kerültek ki, jog- 
gal megkivánja azt, hogy N.-Enyed ne té- 
tessék árvává, mi különben is a ref. egyház- 
ra se nem kiv natos, se nem hasznos, de 
nem is szükséges, hanem az ottani theol 
akadémia a kolozsvári mellett továbbra is 
fenntartassék, ezen ujabb alakulásu taninté- 
zet fennmaradása pedig a nagy-enyedivel 
párhuzamosan - ha a szükség ugy kivánja, 
az összes ref. egyh. kerületek áldozatkészsé- 
gével - biztosittassék. 

Egyébiránt ha igaz és áll az, - hogy 
a kolozsvári theol akadémia felállitása a n.- 
enyedi kollegium erintetlen fentartása mellett 
rendeltetett el egyházkerületi jogerejü haá- 
rozattal, s hogy ennek kapcsán a nagyenyedi 
ürességben levő tanári helyek betöltése a leg- 
közelebb lezajlott egyh. kerületi gyülésnek 
napirendére már ki is volt tüzve, ugy igény- 
telen véleményem szcerint a legszelidebb ki- 
fejezést használva, valóságos anomáliának te- 
kintendő az, hogy ugyanazon gyülésen a n.- 
enyedi theol. akadémiának megszüntetése, - 
igazabban eltörlése dekretáltassék s dekretál- 
tathassék. 

Erdélyrészi hitfeleink letéve az egyházi 
és iskolai ügyekben annyira káros pártfeleke- 
zeteskedésről, tartsák szemeik előtt azon régi 
latin közmondást, mely a történelem tanusága 
szerint nemcsak egyes vallásfelekezetre, hanem 
egész országokra s hatalmas államokra vonat- 
kozólag is már sajnosan bevalósuit, - hogy 
,concordia res parvae crescunt, - Discordia 
maximae dilabuntur ! 

Tóth Lajos, 
ügyvéd, egyháztanácsos. 

A ,M-g irja: 
Szász Domokos, az erdélyi ev. ref. egy- 

ház püspöke, mindjárt püspöksége kezdetén, 
11 évvel ezelőtt, eladta az összes egyházak- 
nak a központban őrzött urbéri papirjait va- 
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vedelmet. A nyereséget azonban nem adta 
oda tulájdonos Szegény egyházaknak, hanem 
lefoglalta központi közigazgatási czélokra. 

A valódi - egyelőre titokban tartott 
czél az volt, hogy ezzel a pénzművelettel a 
lekötött (vinkált) értékek felszabaduljanak a 
tulajdonosok nevei a papirokról törültessenek. 

Ezentul a szelvények értékei nem a tu- 
lajdonosok nevére állitaitak ki, hanem egyet- 
len nyugtára felvette a központ és az oszto- 
gatta ki. 

Most már a névtelenné vált tőkével 
szabadon lehetett üzérkedni. Első lépés volt, 
hogy a püspök 1 millió forint olcsó kölcsönt 
vett fel az osztrák-magyar banktól és zálogz- 

képpen oda adta az egyházak papirjáradék- 
jait. Ez ellen azonban a tulajdonosok oly 
hangosan protestáltak, hogy vissza kellett 
csinálni egy fél év mulva. ; 

A püspök nem riadt vissza az első aka- 
dálytól. Eddigelé a közpénzekkel csak föld- 
bitelintézeti és biztos állampapirokat lehetett 
vásárolni, engedélyt eszközölt ki, hogy átme- 
netképen másféle részvénypapirokat is vehes- 
senek ,kis mért kben." 

Az uj engedély oltalma alatt az egy- 
házkerület egész vagyonát, mintegy harmad- 
fél milló forintot Kolozsvárról Budapestre 
vitték és ott megkezdette vele a püspök a 
börzejátékot. 

Hol nyert, hol vesztett? egyedül ő 
tudja. Az üzleteket senki ellent nem őrizhette, 
mert azokat saját neve alatt kötötte. Mikor 
e szerény sorok világot látnak, 430 ezer fo- 
rint bevallott összeg fekszik az egyházi va- 
gyonból budapesti bankároknál és különböző 
részvénytársaságoknál. Hogy ezenkivül meny- 
nyi a hitel és adósság, némi fogalmat nyu t- 
hat a következő legujabb eset. 

Nehány héttel ezelőtt a Fonciére nevü 
biztositó intézet közgyülést tartott és ott a 
püspököt igazgatósági taggá választotta. 

Ezt a helyet ezelött Földeák nevü ban- 
kár töltötte be, ki 2000 ,Fonciéra" részvény 
tulajdonosa volt, de szerencsétlen üzérkedései 
folytán, megbukott. Helyébe kellett tebát egy 
olyan ember, ki Földsák részvényeinek tete- 
mes részét megvásárolja, - ennek jutalmául 
igazgatósági taggá választassék és ezen hely- 
lyel együtt járó 3-4 ezer forint évi külön 
jutalékot zsebre tegye. 

A püspök ur erre is vállalkozott és két- 
ségkivül a kikötött jutalmat is zsebre fogja 
rakni. 

Elmélkedjünk egy kissé ezen dolog fe- 
lett, pénzügyi, egyházi és társadalmi szem- 
pontokból. 

A ,„Fonciére: részvények nagy részé- 
nek tulajdonosa és igy ezen intézet ügyeire 
elhatározó befolyást gyakorol az ismeretes 
,Haas és Deutsch: czég. E részvények mes- 
terségesen fentartott árkelettel a börzén 130 
forinttal jegyeztetnek, de csak 7 frt évi osz- 
talékot fizetnek utánuk és valódi pénzértó- 
kük, ha valaki el akarja őket adni, a bőrzén 
jegyzett áruértéknek fele sincs. : 

Senki okos ember, mellékezélok nélkül, 
nem megy bele ilyen ötöd hatod rangu, sok- 
féle eshetőségnek kitett kétes vállalatba, mely- 
nél nyerhet ugyan öt százalék kamatot, de 
ötven százalékot veszit ezen részvények vé- 
telára és értékesithetésének különbözete körül. 

Nem megy belé külőnösen akkor, ha 
társai a Haas és Deutsch czég, melylyel szem- 
ben az állam minden hivatalos összekötte- 
tést megszakitott melynek irányával a pénz- 
piacz és a szolid finánez körök nem rokon- 

1 szenveznek. 

Püspök és bankár. Tekintve az általános értékcsökkenést 
mely 1 év ota a pénzpaczon uralkodik, ki ál- 

hat jót azon eshetőségekért, melyek ezen uj 

lami másfél millió forinton és vett vele pa- 
I pirjáradékot. Nyert 6--7 ezer évi több jö- 

üzletből származhatnak és ki fogja fedezni a 
veszteségeket, mely - csak ezer darabot vett 
is át a Földeák-féle kétezer részvényből ma 
már 20 ezer forintra tehető. 

Az egyház pedig tudni akarja: kinek 
felesége kedvéérrt komolyan megnekeztelt az 
anyjára. 

x 

Borsné külön lakásba költözett. Egy 

délután csendesen kötögetett szobájába mi- 
dőn Elemér dult arczczal belépett, A mint 

anyját meglátta oda roskadt eleibe, fejét az 

ölébe hajtotta és keserü szaggatott hangon 
susogta : 

- Anyám igaza volt. 

- Megcsalt ugy-e? - kiáltá Borsné 
és felegyenesedett. 

Elemér csak a fejét szorongatta mintha 
halántéka szét akarna feszülni. 

Nehány pillanatig kinos nyomasztó csend 
állott be. Borsné szólalt meg. 

- Mit tettél ? 
- Elkergettem! - nyögte Elemér. 

Az anya megszánta a szerencsétlen gyer- 

gyen erős, legyen férfi. Egy asszony, a ki 

rossz, nem érdemel férfi könnyeket. 

türelmetlenül. 

Elemér üres tekintettel bámult maga 
elé és egész nap egyetlen szót sem szólt er- 

ről a dologról. Másnap azt mondta: 
- Megvetem, elfeledem. Kitépem e szi- 

vemet, ha még érte dobog! 

De nem tudta kitépni a szivét Azt pe- 
dig nem tudta sem megvetni sem elfeledni. 
Gyülöl? Én szeretem! Megvet? Én im ádom! 
Rosz ? Én jónak tartom. 

Minden ellenvetését megozáfolta a szive. 
Egyszer gondolt valamit. Felcsapta a 

kalapját ésrobant a feleségéhez, a kiaszülői 

.
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háznál özvegykedett. Elemér minden kopog- 
tatás nélkül nyitott a szobába. Az asszony 
pedig egyik barátja vidám társaságában ne- 
vetgélt. 

Elemérnek egy pillanatra lángot vetett 
a vére, de szerelme megfékezte haragját. Kö- 
nyörögve, gyáván fordult az asszonyhoz: 

- Irma, jöj haza, én mindent megbo- 
csátok! 

Az asszony gunyosan nézett az elha- 
gyott urára és igy szólt a vendégéhez: 

Jöjjön barátom menjünk, nem szeretem 
a jeleneteket, s ezzel ott hagyta a szeren- 
csétlen embert..... 

Bors Elemerné a mint a másik szobá- 
ba nyitott, egy pisztoly dördülés rázta meg 
a levegőt Ugyanekkor érkezett - gyanu- 
tól üzetve - a szegény anya is a katasztrófa 

eke kinját. Vigneztalta, biztatta hogy le szinhelyére s irtózatos sikoltással omlott a m , tb, fe a fia vonagló teste mellé. 

A házban lakók a zajra összefutottak. 
-Eh! Ezgyávaság! - mondá az anya Bátosi Irma is halálsáppadtan tért vissza és 

az emberek - a mint szokás ilyenkor - azt 
kérdezték : 

- Mi történt ? 

A tiszteletre méltó matróna felemelke- 
dett fia holt teste mellöl. Érezte, hogy a szi- 
ve majd megszakad, de azok előtt nem akar- 
ta rmntatni. Hangja csak kissé reszketett a 

fájdalomtól a mint mondá: 

- Egy gyáva halt meg, mert szülői- 
nél, hirnévnél, becsületnél jobban szeretett 
egy hitvány asszonyt. 

Az asszony birodalma. 
RECGÉ. 

CRAIK ASSZONYTÓL. 
- Két, kötetben. - 

Az ,Ellenzék? számára forditotta: Amnica. 

MÁSODIK KÖTET 

HIL. 

(Folytatás.) (82) 

Mert Vilmos az ő pénzét gondosan ke- 
zelte és tartotta meg számára, azt állitva, 
hogy a Letti segitsége a háznál teljesen ki. 
egyenlitette az ott létének a költségét. - És 
Letti elment: de az utolsó pillanatig nem 
szünt meg panaszkodni, zugolódni és szána- 
kozni önmagán, midőn szembetünő habozás 
után, mintha hajlandó volna a szándékát meg- 
változtatva visszamaradni, a sötét száraz me- 
dencze oldaláról fölmászott s még sötétebb 
hajó fedélzetére. 

De midőn a vidám, világos és szépen 
butorozott kabinba lementek, hol az uj há- 
zasok és az ő kényelmére minden oly gondo- 
san volt rendezve, az ő kedélye felderült. 
Szép arcza rögtön népszerüvé lett az idege- 
nek előtt, és a mint ott állott, a fiatal Ma- 
richmontokkal beszélgetve, miután a másik 
két utasnak röviden be volt mutatva, egy kis 
kövér, öregrendü hollandiainak, és a növéré- 
nek, a kik a Jó-Reménység fokig mentek és 
ott kiszállottak. - Kenderdyné Letti ismét 
visszanyerte a jó kedvét. Jól öltözködve mert 
ügyesen használta fel a pénzt, sőt még a szü- 
letendő kis babának is vett belőle ajándékot, 
és ámbár az első fiatalságain tul volt, sok- 
kal fiatalabbnak látszva mint Edna - Ken- 
derdiné kisasszony a kis kabinra a női szép- 
ség napfényét árasztotta. 

És Edna, megfeledkezve az elválás fáj- 
dalmairól, mosolyogva gondolt arra, hogy a 
testvére milyen napfényt visz a szegény Gyu- 

lának, a ki oly borzasztóul sovárog utánna, 
az ő munkás, magányos és vagyon szerzés 
gondjaival telt életében - melynek a meg- 
szerzéséért az ő gondtalan, müvészi véralkatá. 
val talán soha sem gondolt volna - és bi- 
zonynyal soha sem küzdött és fáradozoti volna 
- kivéve Lettiért. 

De Letti maga kevesebbet látszott a 
jövővel foglalkozni, mint a jelennel. Midőn a 
négy utitársa kiment a kabinból, hogy za- 
vartalanul vehessen bucsut a barátaitól, ki- 
csinylőleg nézett utánnuk. 

- En elhiszem, hegy jó emberek - 
mondá; de unalmasok, nagyon unalmasak. 

Attól félek, hogy kellemetlen utazásom 
lesz. Bár a száraz földön való utat választ- 
hattam volna - de nem volt elég pénzem 
hozzá. 

Oh Edna, milyen nyomoruság ez a 
szegénység! 

Ekkor, hirtelen jött lelkifurdalástól 
bántva és azon két lény iránt a gyöngédség 
impulzusától áthatva, kik szegénységüket oly 
elégülten viselték és ő vele több, mint két 
év óta minden kényelmüket a mivel birtak 
megosztották - Letti a testvére karjaiba 
vetette magát. 

- Oh Edna, bocsáss meg: Te olyan 
jó voltál hozzám, mind a ketten jók volta- 
tok. Sohasem felejtelek el benneteket - 
nem soha! 

Ti is felejtsetek el engemet! 

Nem, nem! mondá Vilmos, a mint a 
felesége távozását siettette, mert látta, hogy 
az elválás megpróbáltatása nagyobb voft, 
mint a mennyit az el tudott visaíni. 

Letti csókold meg Ednát és bucsuzz el 
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tőle. 

De miután a végleges elválás megtör- 
tént, ő maga ismét vissza ment, hogy a só- 
gorasszonyával beszéljen, kitől szeretett test- 
vérének az egész jövője: jó vagy balsorsa 
fügyőtt. 

Letti sugta nagyon komolyan, én bi 
zom benned. 

Igyekezz Gyulát boldoggá tenni. Soha 
se feledd el, hogy az ő boldogsága tőled 
függ. ; 

- Tudom. 
Soha se felejtsd el. ; 
Légy mind az neki, ami az én felesé- 

gem nekem. Isten veled: Az ég áldjon meg. 
Letti keservesen zokogva támaszkodott 

a hajó oldalára. 
- Édes Letti, menj vissza a kabinba, 

- kiáltotta Vilmos. Nincs senki ottan, a ki 
szives lenne a testvéremre ügyelni? 

- Kisasszony szabad a szolgálatomat 
felajánlani ? - kérdé a kövér Hollandi. 

És Vilmos hálás köszönöttel bizta Let- 
tit a kissé poczakos kereskedőre. 

A következő reggel, fehér szárnyait a 
téli nap keltekor kiterjesztve, és oly kevesen 
mozogva, mint midőn másfél évvel ezelőtt 
egy szegény kis kéz - mely most por és 
hamu - megkereszteltelte. Marchmont Lily 
felvonta horgonyát és egy más világ rész 
felé vitorlázott. 

IV. 

Tizenöt év mulva. 

Egy kis vasuti állomás volt, azon szá- 
mos va uti vonaloknak, és a téli délután 
korai homályában vagy egy tuczat utas sé- 
tált le s fel a keskeny perronon, törelemmel 
vagy türelmetlenül várakozva, a hogy a ter- 
mészetük hozta magával a mindig pontatla- 
nul járó vonatra. Többnyire közönséges em- 
emborak voltak, - Kenti farmerek, haza 
menő muuaxások és londoni tanulók, a kik 

hétfőig tartó szünidejükre in- a szombattól 
dultak. 

(Folytatása következik.) 



Kolozsvárt ELLENZEK 

Az ünnepek ünnepén. 
- rta: E. Kovács Gyula. - 

Magyarország bérczein, rónáin 
Sohse hallott ünnep-zaj riad; 
Könny tolul a föllángolt szemekbe 
Az öröm, - a boldogság miatt. 
Ünnep van ma; Magyarország népe 
OÖrömében sirva ünnepel, 
Egy érzésnek fölkent mámorában 
Dobban össze minden hű kebel. 

Egy gyönyör, egy égi lelkesültség 
rja ringat minden hü szivet; 

Tenger kinért, hosszu szenvedésért, 
Magyaroknak, isten most fizet. 
Illatosb im, balzsamosb a lég is. 
Mosolyog ránk a menyboltozat, 
Szárnyra szökken a lenyügzött lélek, 
Égfelé tör minden gondolat. 

A honszerzés, - a honalkotásnak 
Ezredéves ünnep hajnalát, 

üÜdvőzölli és köszönti fennen 
Milljó szivben, milljó dobbanás. 
Hódoló dal, - hálatelt imára 
Buzdul keblünk, nyilnak ajkaink, 
S egy fönséges Hymnusz-áradattá 
Olvadoznak áldó hangjaink. 

Majd lehajlunk s hü emlékeinkben 
Fölkeressük a szent hantokat, 
A sok oltárt, mikben ős apaink 
Ertünk élve-halva porlanak... 
Példánykéópül választva erényök, 
Forró könynyel áldozunk nekik, 
S átkaroljuk átgyult lelkeinkkel 
Értünk égett áldott lelkeik! 

,Nemzetem, föl14 - hallom a hadistent 
„Európa bámul, néz reád, 

Teremtsd szebbé a jövő ezerben 
Lajos Mátyás tündöklő korát. 
Szellemharczra Árpád daliái. 
Kiüzdjetek most észszel vas helyett, 
Karod kardod rettegett volt akkor: 
Legyen bámult most nagy szellemed! 

Tedd, hogy a ki földeden él, vallja 
Hogy magyar, és izig az marad; 
Legyen tette minden porczikája 
Egy-egy szirt-szál, egy-egy ércz darab; 
Hogy bármerről dől reád az ellen 
Mint egy bástya állhass ellene 
Ne hasson rá e hon üdve nélkül 

A kerek föld semmi kelleme, 

Egységbontó büntervek csiráit 
Vas szilárd kéz hasogassa fel, 
Vak gyülölség fondor agyargásit 

Bülcs szeretet simogassa el! 
Egyetértés, összetartás, munka 

Összeforrás népek, nemzetem ! 
S hir, dicsőség, jólét napja lángol, 
Völgy ölében, rónán bérczeken.... 

úh valóban emlékezetesbbé 
Nem tehetné semmi ünnepünk, 
Mintha egy nagy oszthatatlan testté 

Tömöritné végkép nemzetüak. 
Ünnepünkre, ezt az áldást Isten! 
Teljesedjék - engedd - e csoda! 

8S mely megdöntseoly külármány nincsen 
Magyarország nem vész el sohal... 

Magyar trónjelöltek. 
(Emlékezés ápr. 14-dikére.) 

Irta: Várnai Sándor. 

Negyvenhét éve volt ez év ápr. 14 én, 
hogy Debreczenből kiindult a vakmerő szó, 

mely Magyarországon a Habsburg-ház leté- 

telét proklamálta. A történelem hideg itélete 
rég szétszedte azt a ragyogó legendát, mely- 
nek lapjai fölé nehány vérmes ábrándozó ezt 
a szót irta : „magyar függetlenség", de a 
magasztos rajongók világot felforgató aspi- 

rácziói, merész álmai még mindég nem áll- 

nak egész valóságukban az utókor előtt. 
Az ápril 14-iki függetlenségi nyilatko- 

zatban, mint ismeretes, a jövőbeli alkotmány- 
reform meghatározása későbbi tanácskozásokra 

lőn fönnhagyva, addig is egy felelős kor- 

mányzé-elnök és miniszterei bizattak meg az 
ügyek ideiglenes vezetésével. Kormányzó-el- 
nökké a ház egyhangulag Kossuthot válasz- 
totta meg 

Kalandosnál kalandosabb hirek járták 
be mindjárt a függetlenségi nyilatkozat köz- 
hirré tétele után az európai publicisztikát, 

melyek közt nem a legkevésbbé szenzácziós 
volt az ,Augsburger Allgemeine által is kol- 

portált azon mende-monda, hogy a magyar 

országgyülés Koburg-Koháry herczeget szán- 

dékozik királylyá kikiáltani. Ha meggon- 
doljuk, hogy a herczeg ez időben, mint dzsi- 
dás-százados ellenünk harczolt, alig vehetjük 

komolyan az ő jelöltségét. . 
Ellenben pár év mulva magának Sze- 

mere Bertalannak nyilatkozata rántotta le a 

eplet azokról a tervekről, melyekkel Kos- 

suth s a forra dalmi párt a hütelennek nyil- 

vánitott dynasztiát akarta állitólag pótolni. 
Szemere tudniillik egyenesn Batthyány Káz- 

mérra hivatkozva ismerte be, hogy a füg- 

getlenségi harcz vége felé tényleg fölmerült 

az a szándék, hogy Szent István koronáját 

Leuchtenberg orosz herczegnek ajánlják fel. 

Álitólag Kossuth még Viddinből utasitotta déki városában. Ki omlékez t, akkor már 
külföldi ügynökeit, hogy igyekezni kell egy 

Koburgot, vagy ha az lehetetlen, Leuchten- 

berg herczeget nyerni meg Magyarország 

trónjára. Mindez állitások azonban meglehe- 

tősen nélkülözik a szigoru hihetőséget, leg- 

alább Kossuth későbbi erős támadásai a czári 
hatalom ellen, legkevésbbé sem állanak azok- 

kal összhangban. 
Egész máskép adja elő a titokteijes 

ügyet a Kossuthal benső viszonyban állt 

Mazzini egy 1859-ben „Italia ifjuságához" 

czimen kiadott röpiratában. Ő is tud arról, 
hogy az olasz háborut közvetlen megelőző- 

leg fölmerült egy titkos terv, de nem azért, 
hogy Koburg-Koháry vagy Leuchtenberg her- 

czeget, hanem, hogy Konstantin orosz nagy 

herczeget. ültessék Magyarország trónjára. 
OUly terv - teszi hozzá Mazzini - me- 

lyet, fáj megvallanom, nehánv magyar for- 

radalmár is magáévá tett, meglehet, benső 

fenntartással, mint Cavour gróf, de ép oly 

károsan. Ez tehát már három eltérő válto- 

zat a magyar trón betöltése kérdésében. 

Sokkal részletesebb históriai megvilági- 

tásban áll előttünk a negyedik trónjelöltség, 
t. i. Napoleon herczeg és ezzel kapcsolatban 

az a titkos találkozás, mely az 1859 év má- 

jus 15 dike éjjelén Kossuth és Napoleon her- 

czeg közt lefolyt Klapka és Teleky gróf je- 

lenlétében, s mely alkalommal Kossuth, ki ek- 

kor Brown álnév alatt utazott Párisba, va- 

lóban érintette a „vörös herczeg" magyar ki- 

rálylyá koronázásának eshetőségét, de ezt sem 

a maga nevében tette, hanem mikor a herczeg 

megjegyezte, hogy Francziaország beavatko 

zása esetén föltétlenül kikötendőnek tartja, 

hogy az Ausztriától elszakitandó Magyaror- 

szág megmaradjon a monarchikus kormány- 

forma mellett, Kossuth e szavakkal felelt: 

,Nem nyomhatom el azon meggyőződésem- 
nek kifejezését, hogy nemzetem Szent-István 
koronáját kész lesz fölajánlani." A mit Na- 
poleon herczeg következő rezervált észrevé- 

tellel kisért: ,Egyet - ugymond - megta- 

nultak a Bonaparték - azt, hogy ők Európa 
más részeiben nem állithatnak trónokat anél- 

kül, hogy a hatalmak ellenségét ki ne hiv- 
ják maguk ellen." 

A történelemnek ezt az ábrándját is 

széjjel fujták az események, mikor egyszerre 

a 60-as évek elején egy Árpádházi ivadék, a 

Croy-Chauel herczeg trónjelöltségét lance-iroz- 
ták az emigráczió álmodozói. Hogy mi része 

volt ebben is Kossuthnak, nem tudjuk köz- 
vetlen bizonyossággal, de az tény hogy Klapka, 

Türr, Garibaldi sok hévvel karolták fel Croy- 

Chauel jelöltségét s annak támogatására egy 
röpiratot is adtak ki Párisban ily czimmel : 

„Árpád fiai.:. ,„Adalék a kor történelméhez," 
melynek a sugalmazott szerzője bizonyos Sar- 

rus volt s a papirt a nyomáshoz egy Krautz 

nevü párisi gyáros szolgáltatta. . 
Ez a fantazmagoria is hamar szétfosz- 

lott. Az öreg herczegnek se pénze se tekin- 

télye nem volt a szerephez, melyre vállalko- 

zott. Párisban, Londonban ügye érdekében 
több emigráns hazánkfiát fölkereste ugyan, 

igy Rónayt, Kmettyt, Vukovicsot és minde- 

nütt hátra hagyta érdekes névjegyét, melyen 

- mint Rónay leirja - Magyarország czi- 

mere állt a négy folyammal és a keresztes 
hármas-halommal, fölötte e szavak : ,Sangvis 

regum Hungariae', alatta pedig: 

„Le prineze Croy Chanel. Csakhogy a 
dolog inkább mulatságos, mint komoly vé- 

get ért. A röpirathoz szállitott, a ki nem fi- 

zetett papir 2817 franknyi számlájáért Krantz 

perrel volt kénytelen megtámadni a hercze- 

get s a röpirat 87 lapjáról értesülvén, hogy 
a herczeg már tiz év óta 3000 frank nyug- 

dijt élvez Napoleon császártól, ez évjáradék 

ellen intézte követelését. A herczeg ügyvéde 

hiába allegalta, hogy ő nem tartozik a pa- 
pirkereskedőnek, a franczia hiróság feltétle- 

nül elmarasztalta az összeg megfizetésében. 

Ugyanakkor Klapka is tisztázta a ma 
ga állás foglalását a herczeggel szemben egy 
Kossuthtal is közlött levelében, melyben ki- 

jelentette, hogy ő neki nem volt ugyan ki- 

fogása az ellen, hogy Croy-Chanel a magyar 
ügy zászlója alá álljon, de csak azon fenn- 

tartással tette, hogy ha a körülmények ki- 

vánják, a herczeg elég loyális lesz visszalépni. 
És a herczegben nem is csalatkozott, Croy- 

Chanel felelete az volt, hogy Klapka jól itél- 
te meg az ő indokait és érzelmeit. 

Eddig terjed azon regényes konspirációk 

története, melyeket az emigráció Magyaror- 
szág függetlensége érdekében szőtt a kül- 

földön s melyeknek számos részletét boritja 

még ma is a homály. Kossuth neve azokban 
csak egy-egy pillanatra tünik fel s oly ha- 
tározatlanul, a mi nem enged jogot az utó- 

h vezérférfiainak jelenlétében mondatott 

kornak, hogy az ő államférfiui egyéniségét 
azokkal lényeges összeköttetésbe hozza. A 

mi pedig az egykor oly nagy szerepre hiva- 

tott Croy. Chanel herczeget illeti - különös 

szeszélye a sorsnak - alig észrevéve, senki- 

től fel nem ismerve, pár év előtt hunyta le 

örök álomra szemeit, Magyarország legy vi- 

arra a nem mindennapi pályára, melyet egy 

pillanatig kijelölni látszott számára a végzet 

Magyarország történetében. 

Piros pünkösd napján... 
Piros pünkösd napján, 
Szép, suhanó szárnyon : 
Szállj át fehér galamb" 
Szentlélek galambja, 
Az egész világon. 
Béke legyen szárnyad 
Mindenik csapása, 
Hogy sziv, ha hitetlen : 
Lélek, békületlen : 
- Legyen békessége, 
Legyen gyógyulása! 
... 

Piros pünkösd napján, 
Mennyei jel képpen. 

Oh égi ,tüzes nyelv, 
Gyuladj ki felettünk, 
S zendülj meg a légben. 
Hirdesd ki még egyszer 
Világ hallatára: 
Hogy az Ige ellen, 
Hogy az Eszme ellen, 
Hasztalan a világ 
Minden Golgotája: 

Szabolcska Mihály. 

Aludott az én szivem... 
Irta: Boér Miklós. 

Aludott az én szivem sokáig, 

Föl sem ébredt, meg se mozdult máig. 

Álmodozott, s ha felrettent éppen : 

Csititottam, elaltattam szépen. 

Hosszu éjnek álma átölelte 

És a földről az égbe emelte; 
Betöltötte aranyos sugárral - 

Nem is gondolt a rut földi sárral! 

De végre jött a ragyogó hajnal, 

Rózsa arczczal, szép aranyos hajjal; 

Dala csendült, hangja ringva szállott, 

Mosolyában ég, föld fénye játszott. 

Szent sugára a szivembe jutott 
Az felébredt, édes hangon bugott 
S reszketett, mint gyönge levél, hogyha 

A napsugár forrón megcsókolja. 

Tündérvilág, hogy megörült néked? 

Felgyujtotta ragyogó tüz-fényed 

Megittasult szemed sugarában, 

S mennyet talált itt a föld porában ! 

Sziv hajnala, szent szerelem fénye, 

Fájó lélek mosolygó reménye: 

Csak ragyogj rám édes tüzzel, kéjjel, 

Mig elaltat az örök nagy éjjel!... 

Ki a gentleman ? 
Ez egy nagy kérdés. Ezen a kérdésen 

sok becsület biró sok okos fő törte az eszét 
hogy azt papiron megállapitsa. Állitottak fel 
tételeket igy, meg amugy. Dolgoztak ki §-okat, 
a lovagiasság elveire, a szinre, az érzésre, 

a szokásra és a társadalmi szabásokra ala- 
pitva azok pontjait. A tételek egyike meg- 
döntötte a másikat. A §-oknál pedig egyik- 
nek a görbe lába bele akadt a másikba. - 
Szóval: nehéz volt valamiben megálapodni. 
Különösen aktuális kérdéseknél volt nehéz a 
helyzet. 

Nehéz dolog és ennek megálapitását ugy 
rendbe szedni, mint a társadalom egyéb sza- 
bályait. 

A jellemnek s a jellem alapjának, a 
szivnek nyivánulásai azok, a gentlement az is 
felismerheti, ki nem gentleman, a nélkül, a 
nélkül, hogy kivülről betanult szabályok ve- 
zetnek s megállapitásnál. Máskor pedig a 
választott becsület birák sem mentesek a té- 
vedésektől. 

Mégis vannak papirra letett általános 
szabályok a gentleman felismerésére nézve, 
csakhogy ezeket nem 
szülték, hanem szülte az ihletett benső érzés 
pillanatnyi megnyilatkozása. 

Két férfiu élt Kolozsvárt, a kik egy- 
más gondolatait kiegészitve maradandó ér- 
tékü megállapitásokat juttattak kifejezésre 
arra nézve, hogy ki a gentleman? 

Tiz év előtt került szárnyra e két fér- 
fiu e bárgyu kijelentése. Bejárta a hazán 
kivül az egész európai sajtót s mindenütt el- 
ismeréssel fogadták. 

E két férfiu br. Jósika Lajos és Fel- 
méri Lajos dr. volt. 

Már néhai idősb Jósika Lajos báró 1886- 
ban Deésen, egy athléta versenye bezáró sport 
ünnepélyen, mely ünnepély a mai miniszter- 
elnök: Bánffy Dezső báró elnöklete alatt 
folyt le, tartott egy toasztot. Ebben a 
toasztban kifejezte, hogy kit tart ő gent- 
lemannak? 

Beszéde, mely Selnok-Doboka megye 
el. 

óriási hatást keltett, 

hosszas elmélkedések 
jedelmében minél többen. 

-
 

Mindenki érezte, hogy c kijelentések- 
nek nagy jelentősége van. Bánfiy Dezső br, 
felelt az athléták Nesztora nagyjelentőségü 
beszédére. 
Ezt a versenyt és ezt a sport ünne- 

pélyt, melyen személyesen jelen voltam, mint 
a kolozsvári A hletikai Club titkára össze 
foglaltam s ,Egy napunk Deésen" czim 
alatt, egy f zetben adtam ki. 

Midőn a füzet piros boritékával már a 
könyvkötőtöl is kikerült szétosztottam ugyan 
nem voltam megelégedve a Jósika br. beszé- 
dének leirásával. 
. Éreztem, hogy többet mondott jobban 

kifejezve, mint a hogy emlékezet után le- 
jegyeztem. 

Felkerestem tehát a kegyelmes urat s 
kérésemre lediktálta az egész beszédet. 

Később a klubtagok kérésére elhatá- 
rozta, hogy e beszédét kibőviti s mint haty- 

tyudalát a közelebbi közgyülésen elmondja a 
80 éves főur. 

Ez meg is történt. E beszéore már 
néhai Felméri Lajos dr, felelt. Felméri nyi- 

latkozatai hármonikusan egészitették ki a 

.
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i nemes báróét. 
Emlékezésül egyik beszédből is másik- 

ból is közlök nehány kijelentést. 
Jósika Lajos: 
Csinyes születés és kitüntető érmek, - 

nagy vagyon és gazdagság, a sziv nemes ér- 
zelmeire csekély és nem közvetlenül ható mi- 
veltség ágazatai nem teszik a gentlemant. 

... Minden körülmények között kár- 
hoztatom azt, a ki nemesebb érzéseket sértő 
eszközökkel szerezte vagyonát, ugy elitélem 
azt is, a ki azt léha és vétkes hajlamai ki- 
elégitésért használja fel. 

... A gentlemant mindenek fölött az 
erkölcsi müűveltség jellemzi, az a müveltség, 
mely midőn a sziv nemesebb érzelmeire köz- 

vetten hat, az emberiséget magasztaló erények 
gyökere. 

Az erkölcsi müveltségnél első sorban 
helyezem azt, hogy szenvedélyein uralkodni 
tudjon. Ez a moralis müvészet legmagasabb 
foka. 

A ki erre emelkedni nem tud, - nem 
gentleman. 

Az erkölcsi müveltség másik feltétele a 
feddhetetlen karakter. Feddhetetlen karakter 
előttem az, mely mindenkor és mindenben az 
igazságosság utján jár! 

Hangoztatja azután az ember becsülést, 
mindenkivel szemben az igazságosságot, a 
népszerüség kivivására való törekvés módo- 
zatait. 

A lovagiasság fogalmának fejtegetéseit 
igy vezeti be: 

A gentlemán kárhoztatja a gonosz tet- 
tet, de a tetjes irányban kimélettel van. A 
gentlemann vissza utasitja a méltatlan bán- 
talmazást, de azt a ki bántotta, bosszus in- 
dálattal nem üldözi: Gentlemann a gorom- 
báskodás nem nyiltság, nem őszinteség, az 
éles élcezek tü szurásai nem figyelemre méltó 

elmésségek, hanem egyik ugy mint a másik 
a társanalmi élet tisztessegét sértő mivelet- 
lenség, a rosz indulat egész kiömlése. 

A párbajról s annak keletkezéséről tesz 
azután részletes és fejtegető kijelentést. A 
testi nevelésről, harmoniában az erkölcsi ne- 
veléssel, valamint a müveltebb osztályok fel- 
adatáról szép oktatásokat ad. 

Felméri Lajos dr. 
A Felméri fejtegetései rövidebb mint a 

Jósika báróé. Nagyon szép kijelentések fog- 
laltatnak benne. Ime: 

,A XIX században az embert nem a 
születés, hanem a munka nemesiti meg. Ma 
a nemes ember nem születik, hanem 
lesz,... mert nincs többé oly társadalom, 
a melynek rendi szerkezete rá nyomja vala- 
kire születésekor az uraság letörülhetlen bé- 
lyegét. 

... A tanultság és müveltség nem 
egymást fedő fogalmak. Lehet az ember ta- 
nult, a nélkül, hogy mivelt lenne. Lehet va- 
lakinek nagy a feje. de kicsiny a szive s na- 
gyon alant járó az érzése. 

' A muűveltségre nézve nem elég az ér- 
telem világosasága. Hozzá kel járnlni az 
érzés és az erkölcsi szilnak. 

Az ifjunak mindenekelőtt ömagán kell 
uralkcdni megtanulni, hogy később másokon 
uralkodhassék. 

,Csak ugy számithatunk fenmaradásia, 
ha ifjuságunk szert tesz azokra a férfias jel- 
lemvonásokra, a melyek nélkül sem a mivelt 
nemzetek nagy versenyében sem a hazában 
élő nemzztek közepette diadalra nem juthat." 

x 

Térszüke nem engedi, hogy a két ki- 
váló férfiu nagy értékü fejtegetéseit részlete- 
sebben ismertessem. Rámutatni akartam azon- 
ban a milleniumi ünnepségek közepette azért, 
hogy olvassák el e fejtegetéseket egész ter- 

Olvassák el, mert 
ezek az elvek fogják képezni a második év- 
ezredben Magyarország társadalmi életének a 
fundamentumát. 

Kuszkó István. 

Az erdő. 

Az erdő ibolyáit - 

Kebledre hintem el, 

Köszöntelek tavasznak 

Nyiló szerelmivel. 

Irigylendő virágok, 
Mily édes kéj lehet: 

Szivednél illatozni, 

Aztán - ott halni meg! 

Felszeghy Dezső. 
—.—— 

Május 28. 

Igaz szivből. 
I. 

Daloltam egy dalt lantomon 
Készitni irt egy tört kebelre, 
Mivel a hit felé terelve , 
Véltem: meg is gyógyithatom. 

Elmondta nagy buját nekem, 
Midőn e bus multat megtudtam 
Fájdalma által meghatottan 
Egy mély sohaj lett énekem. 

Lelkünk enyhet ha nem talál 
Itt lent - minden forrás kiaszva - 
De szomjazik még is vigaszra 
A hit szárnyán az égbe száll. 

A hit végső vigasztalás; 
A sürü, mély s kétes homályba 
Még biztatón pislog a lángja, 
Midőn nem ég már semmi más. 

Pedig, hő nyárban, a miként 
Kis enyh, a távol erdő árnya; 

Meszsze vigasz az ég magára, 
ely földön nem nyujt már reményt. 

Panaszra van, nem egy okod; 
A sors neked se kedvez épen 
De nyomorához semmi képen. 
Sorsod nem hasonlithatod. 

Keményen bánt a sors vele. 
Régen kemény ha volt iránta, 
Most sem pihen, mindegyre bántja 
Irgalmatlan sulyos keze. 

Örvendek, ha dalom neki 

Élte sötét, jég börtönébe - 
Pislogó mécs parányi fenye, 
Mely világol s melengeti. 

A te sorsod nem oly sötét..... 

Aztán neked nem nyujtnék dalba 

Mécset csupán - de vigasztalva 
Lelkemből fáklyát gyujtanék. 

II. 

Te zugsz ugy-é? hogy elborit a gond; 

Oszlptalan vagy, és nehéz az élet; 

Kemény a sors, hogy a magányba téged 

Világ zaját kerülni viszszavont. 

Mind erre én csak azt mondom viszont: 

Ne láss magad körül csakis sötétet 
Lásd a füzért is, a melyet tenéked 

Virágból a sors homlokodra font. 

Szivedből nőtt viritó hat virág 
S szivedbe van még most is gyökere, 
Abból kötött szép, élő koronát, 

A végzet, hogy fejedre föltegye. 
Mosolyra vár ezek mindegyike 

És az őröm áldását hinti rád. 
III. 

Mostan öreg már és szegény, 
A sort jövők bezárni - én. 
Ugyis az árnyas lomb nyomán 

Száraz levél marad csupán 

8S mig az árnyat nyujt vigaszul, 

Ez bucsuzik s a porba hull. 

Gróf Kun István. 

A „lóslat." 
- Rédiger Géza drámai költeménye. - 

Meglehet, hogy ha ez a könyv eljut a 
a lapok szerkesztőségeihez ,szives felemlités 

végett. nagyon sok helyt egészen végig sem 
olvassák, fölemlitik azonban rövidesen a czim- 
táblából, hogy egy Rédiger Géza nevü uri 
ember Jóslat czimen irt egy drámai költe- 
ményt s azt is hozzáteheti a szereplő szemé- 
lyekből itélve, hogy a tárgy a médók és per- 
zsák történelméből van véve. 

Ugyan mi jusson is kivánhat klassikoas: 
irodalmi figyelmet egy egyszerü pap, ki mesz- 
sze keletre a fővárostól egy székelyföldi kö- ! 
zönséges sáros falucskában lakik, - szemben 
azokkal, kiket az életáradat felszinére vel a 
a hullám s kérészidőre bár önkénytelenül is 
beléjök botlik a napsugár. 

Igen, az előitélet nagy ur. Ismerek elő- 
kelőknek látszó hatalmasságokat kik szent 
meggyőzödéssel hirdetik azt a tant, hogy egy 
nagyobb városban ugyanaz az ember magas- 
sabb méltatást érdemel, mint egy kisseb,b, 
városban, mert az ő eszét és tehetségét isten 
rendelete szerint a nagy házak épitik. 

Ezen a bölcs theorián nagyot ránt egyet 
Rédiger Géza s megirja szép jambusokban a 
Jóslatot abban a Szabéd nevü faluban, mely- 
nek hallattára a theoria hivei álmélkolva 
kérdezik talán: de hát tinta van-é Sza- ! 
bédonk ? 

Ugy látszik van s ha a zsidó még be 
nem költözött, „"rézpenna helyett a mező- 
ségi nádasokbl vág magának stylusvesszőt 

. E kis vesszővel biztosan járja be 
az ázsiai tartományokat, rásuhint velen mé 
dok és perzsák szörnyeteg buta királyára, 
véresre veri az olálkodó gazembereket s biz- 
tatja a szabadsághősöket. .. ] 

Én ezt a tartalmat olvastam ki Rédi- 

ger Géza költeményéből. S igy nem tartom 

idegennek ezt a tartalmat, mégha a perzák- 

ról beszél is. Ugyanazok a magas vágyak és 

szent eszmék hevitik ma is az ember k eg 

részének a keblét, ugyanazok a csels öve 
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nyek rongálnák 
lieebb vany durvákó alakban. 

Sóőt a tárgya is érdekesen vall reánk 

politikai historiájával. 
Tárgya a médok és perzsák viszályko- 

dása. kiknek közös uralkodójuk van a mé- 
iok véréből, s kiknek közös hazájokat a 

zoerző szerencsés bátorsággal mondja két- 

eegyhazának. A központ azonban Cyrus elő- 
állása, kiről a perzsapap megjósolta, a per- 
zsák dicsőségére, hogy perzsa vérből fog 
származni s nagy áralkodó lesz. 

1 Szerző a historiát 4 felvonásra szánta 
Elsőben bemutatja a perzsa béketleneket. Él- 
Jen a szabadság kiáltással mire Perzis, perzsa 

löőnemes, féktelen szabadsághős, ki csak szive 
sugallatára hallgat, kardjára üt s a tömegbe 
kiált: 
Harsogjon jobban n kiáltozás, 

MMMiként a bőszült mennydőrgés zaja. 
Had hallja meg az alvó Perzsia, 

Mit ajkotok éltetve emleget ! 
Talán c hang fölrázza álmiból 
E mélyen alvó nemzetet, 
A mely tehetetlen barom gyanánt 

Igába hajtá izmosult nyakát; 
OÖOh ti nagyok, oh ti dicső nagyok! 

Ti sirba nyugvó ősi szellemek - 
El el! távozzatok . . . távozzatok, 
E föld nyugalmat nektek már: nem ád, - 
Nem a szabadság honja már e föld, 

Rabszolgaság büzhödt börtánje lett!.. 
OÖOh nemzetem! ébredj föl nemzetem! .. 

. nemzetem ?! Hang, ajkomon megállj: 

közöltünk is naponként sze- E szolga népnek nem vagyok fia ! 
Rogy nézi el, hogy egy zsarnok király 
Önkényüleg huzatja jármait, 
S miként meghódolt hitvány gyáva nép : 
Sarczot fizet és nem jogos adót! 
Hogy uvézi el, hogy egy zsarnok király, 
Szive szerelmét, kedves gyermekét 
Felkonczoltatja külföld vérpadán, 
- Melyért jutalma ujabb szolgaság , . 
Miért nem fonhatom ostor gyanánt 
A fellegeknek villámtüzeit, 
Hogy arczul sujtsam ezt a nemzetet: 
Önérzetére ébresztnem talán . 

Piszidias csilapitja de csak eszélyelyes- 
ségre intve. - Egy perzsa megtántorodik, 
áruló akar lenni s mikor a dijat is átadják 
már, szemeközé vágja az ajándékozojának s 
a honárulás rertentő bünétől megiszonyodva 
kemény átokkal sujtja önmagát a gondola- 
tért is. 

A második felvonásban Astyages a zsar- 
nok király pillanatra észretér, kibékiti a két 
testvér népet s leányát Mandánét eljegyzi a 
a perza Cambisessel. De nyomban álmot 
is lát. 

A harmadik felvonásban megfejtik az 
álmot, hogy unokája lesz s az még hatalma- 
sabb uralkodo lesz, mint ő s erre összerezzen 
a szörnyeteg attól a gondolattól, hogy még 
halála elött el találják venni a koronát, pedig 
a koronát még leányáért sem adná, szakad- 
jon ki inkább szive s leányát elraboltatva, re- 
metelakban zaratja. De Pizinás odajátszodja 
Cambysest is s a joslat elsőfele teljesül a gyer- 
mek megszületésével. 

A negyedik felvonásban kiderül a titok 
s Astyages megparancsolja, hogy a gyereket 
öljék meg. De gondoskodik Pizidiás hogy he- 
lyette egy meghalt pásztorgyerek szivét vi- 
szik hozzá bizonyságul a s Cyrus felnő a pász- 
torházban. 

A higeszü gyáva zsarnok oldala mellett 
otl van az első tanácsosa Artambares, a csel- 
szövények nagy mestere, kinek müvészetéhez 
képest kontár munkát végez Arimán. Az ut- 
cza sarkáról jutott az udvarba s egyetlen czélja 
törekvégének, hogy maga fejére tegye a ko- 
ronát. Ő inditja a vérszopót a perzsák gyil- 
koltatására, az ő tanácsára számüzik Mándá- 
nét, ölik le Cambisest, s akarják elveszteni 
Cyrust, mire Mandáné örült bolyongásba jut. 
Erre a királyt kárhozatos visiok gyötrik. Az 
áluatlan király lelkiismeretét megkapó erős 
vonásokkal festi a költő. S mikor a véletle 
nül megmenekült Cyrust a nagyatya öleli szl- 
vére, a koronát féltő király Artamboresnek 
egyetlen szavára ellöki s annyi eskü és igé- 
ret megszegése után ujra felállitja az indui- 
siót, mert akkor is tudták mi a lélek meg- 
ölője. Ne adjatok enni - mondja a hatal- 
mas ur. A perzsákat pedig, kik jóslatokkal 

Egy jobb jövő képén mercngenek: 
Sujtsd kétszeres teherrel, majd bizony, 
Ha a kenyérgond nehezül reájok : 
Abrándozásra nem jut idejök. 

mert - mégis hunczfut a méd. - (ötödik 
felvonás.) Erre az ifju Cyrus a perzsákhoz 
rohan, s ezek élén leveri a médokat. De ez 
alatt Artambares megfojtja a királyt, mint 
a macska a forró kását. Most ő lenne a ki- ; 

rály, ha Cyrus is elesnék, de hóditó Cyrus 
nagylélekkel siet meghódolni nagyatyja előtt, 
ki már vérében fetreng, - s e sokat jelentő 
mondással végzi a históriát : 

Oh, hogy legszebb öröm virágaink 
Kelyhében is a köny harmatja rezg!... 
A Jóslat második részének teljesülését, 

a világhóditó szereplést bizonyitja a törté- 
nelem. 

A költő az alapeszme felfogásában szép 
idealismussal járt el. A szorongatott és vérig 
üldözött perzsákat Ormuzd, az ők Igezságos 
letenök védelmezi és segiti meg. A gonoszok 
elhullanak. A jók győznek. Tehát nem tra- 
gédia Epopoeia. A legszebb igazságszolgálta- 
tás ezen a földön. A pogányisten már itt 
diadalra viszi embereit, a Keresztény Isten a 
tragédiákban csak a jövő élettel jutalmazza 
a jókat. 

A dráma megalkotásában is szerencsés 
kézzel dolgozott a szerző. 

A czimnek megfelelő, legfőbb kelléket 
az egységet szépen domboritják ki az epizo- 
dok. Nehány erős alakja közül legfeltünőbb 
Artambdres a gonoszok-gonosza, ki megátal- 
kodottságának legmagasabb fokát akkor éri 
el, mikor a király meggyilkolásáért diját kö- 
veteli, mert a felkelő napot többre becsüli a 
halványuló holőónál s csak Cyrus kedvéért 
ölte volna meg Astyagest, s mikor mégis el- 
hurczolják, igy kiált fel: Ez hát jutalmam 
sok jó tettemért! 

A kidolgozást tömören végezte a szerző 
dolgot ad a hallgató és olvasó kőzönségének 

ö. 

is a mi a maradandó műveknek előnye, de 
hátrányos szinpadi hatásra. Ügyes rendező 
és ügyes szinész azonban kitünő hatást ért 
el vele. 

Nyelvezete a Vörösmarty ékes dictiójára 
emlékezető erőteljes nyelvezet. 

Nem menekülhet azonban néha szerző 
sem az antik versformákkal járó rendellenes 
szórendtől (Mit én tudom, miféle ő. 
Szived, bu tiporta .. . Levert miért vagy 
csak te, oh öreg? A jós királyt fogasd azon- 
nal el.) 

Ellenben játszó stylusával igen ügye- 
sen bele tuja lopni az ókori nép szájába a 
modern népies, sőt a specialis székely kife- 
jezéseket (lári, fári csak Álom s eső idő! 
Mégis hunczfut a méd! beszéljen lassabban 
komám! Talán nem ett kovát! Vitéz urak, 
"csés jó estét kivánok! Áh jéh, minő felséges 
egy ital! - Vivát! Könnyü kednek az! 

Másként beszélne ked is, jót tudom! 
Nem hiába, hogy Rédiger ráduplázott a Hor- 
ratius féle „nonum prematur in annumra. 
18 esztendei kételkedett müvének világgá bo- 
csátásában. S hogy a dalnok iskolája szerzője 
megint megszólalt, nem kevés önérzettel néz- 
hetüuk rá, legalább mi itt Erdélyben, kedves 
székely poétánkra. 

A könyv kiállitására nézve megemlitem, 
hogy Marosvásárhelyt nyomtatta ki Stupjár 
István az ev. ref. collegium nyomdájában s 
pár sajtó hibátol eltekintve izléses szép be- 
tükkel, finom papiron adta ki, A ki érdeklő- 
dik, egy frttal megszererheti. 

Berbély György. 

b 

HMHaszonbérbe kiadó, 

kár urnál. 

esetleg örök árom eladó 

Szolnok-Dobokamegye 

Tőkepataka községben 

egy 460 kataszt. hold szántói 
700 hold erdőből álló birtok. 

Értekezhetni Kolozsvárt: KERESZTESY KÁLMÁN Jókai-utcza 
3. sz. lakáson. - Nagy-Becskereken: TÓTH ENDRE pénzügyi tit- 

gyükék : 

DE 
M BÁDOGOS-ZIETE 

( Kolozsvárt, Jókai- és London-uteza sarkán 22. szám alatt. 

" 

19 

hurut ellen. 

és étkező közönségnek. 

Szamosujvártól csak 10 percznyire, a Kolozsvár-beszterczei or- 
szágut mellett. 

Fürdő-saison május 1-től szeptember 30-ig. 
Gyógyforrásai, sós, kénes vizei különösen javalva vannak: a csúz- 

nak köszvénynek minden alakjainál, mihden idült bőrbántalmak, a gör- 
vélyes és bujakóros, valamint minden izomzati és izületi bántalmak, a 
csontok és hártyáik heveny és idült betegségei, a zsugorodások, merev- 
ségek és idült iszadmányoknál; a huzamosan avagy helytelenül használt ( 
higany alkalmazása után, a női ivarszervek bántalmainál; belsőleg ivókura ( 
gyanánt használva: a garat, gége és hörghurut, alhasi pozaga, gyomor- / 
és bélhurut, aranyeres bántalmak, máj- és lépdaganat, veselob és hólyag- 

Ifj. WURSCHER kolozsvári jó hirnevü czukrász és vendéglős ki- 
tünő konyhájával, ozukrászdájával, hamisitatlan tiszta italaival mérsékelt 
árak és szolid kiszolgálás biztositása mellett szolgálatára áll a fürdöző 

A teremben egy Ehrbar-féle Concert-zongora van felállitva. 
Szállások iránt szóval vagy levél által értekezhetni: 

Kérő gyógyfürdő, 1896. évi május hó 10-én. 

Dr. ZAKARIAS JÓZSEF 
fürdő igazgató-orvos és 

379. (2-8) 

Elvállal mindennemü 

(épület bádogos munkát, csatorna- és fedél- 
festést, javitásokat: továbbá mindennemü konyha- : 
edények készitését a legjutányosabb árak mellett. 

me- Bármiféle e szaknába vágó megrendeléseket a leggyor- 

sabban, pontosan, igen jutányosan és rövid idő alatt teljesit. 

A n. é. közönség b. pártfogását kéri kiváló tisztelettel: 

Györke Dezső, 
badogos. 

822. (5-6) 

) 

Van szerencsém a helybeli és vidéki közönség becses tudomására 
juttatni, miszerint Kolozsvár szab. kir. városban 

kömüves és diszcserepező mesterséget 
teljesitünk. 

Elvállalank mindennemüű szakmánkba vágó munkála- 
tokat a legjobb és legszebb kivitelek kivánalmainak meg- 
felelőleg, a legjutányosabb árak szerint. 

Elvünk nagy forgalom, kevés haszon! 
A n. é. közönség szives pártfogását kérjük 

kiváló tisztelettel : 

Hankovics Sándor és társa Bauk lózsef, 
kőmüves- és diszeserepező mesterek. 

Üzlet nagyobbitás végett üzletfelvétel Pata-utcza 38. szám alatt. 

í 

tulajdonossal. 
z 

e é 

Ennek elérhetésére legjobbn 

Ábra és leirás 

rendelkezésre áll: 

Mily elkerülhetlenül szükséges a szöllők permetezése, 
az elmult évadban bizonyult be, midőn esakis a permetezett szöllőóők nem 

mentek tönkre. 

értékesitési gépek részére, 

Bécs, II/1I., Taborstrasse 76. sz. 
Bat- Árjegyzékek és számos elismerő levél ingyen. - Képviselők 

és ismételadók kivánatosak. 1 

ak bizonyult Mayfarth Ph. és társa 
s szabadalmazott = 

önmüködő SYPHONIA 
szöllővessző és növénypermetezője, 
mely az oldatot szivattyuzás mélkül ömmii- 

ködőem a növényekre permetezi. 

Ezen permetezőkből már solkk ezer van használatban 
és számos dicsérő bizonyitvány mutatja 
kitünő voltát valamennyi egyéb rendszerrel szemben. 

MATFARTII Pil, és társánál 
mezőgazdasági gópgyárak, különlegességi gyár borsajtók és gyümölcs- 

890. (19-18) 

( 

ElE 
t 

M 
II 

A zalathnai kénkovand ipar r. t. 

Brassói kénsav és műtrágya-gyára 
ajánl: 

mindennemüű száraz és könnyen szórható szuper-foszfátot, 
répa-, szőlő- és árpa-trágyát, Thomas salak-lisztet, chili- 
salétromot, kénsavas ammoniákot és minden egyéb mű- 

trágyát szavatolt beltartalemmal. 
Fölvilágesitásokkal és részletes árnjegyzékkel szivesen szolgál 

a gyárvezetőség Erassón, valamint a köz- 
ponti iroda 

Budapest IV., Bécsi-utcza 5. sz. 
388. (1-10) 
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Kapható Kolozsvárt: Adler Sámuel, Barcsay Manó, : Bojáki Sánder, Flóra Gyula, Gergely Ferenes, Zsilinszky Antal, Harasz Hirschfeld Bindor, Jeney Lajos, Kónya Sándor és fiók-üzlete, Kováts P. és fiai, Magyarosy Gyuila, 
Papp Kristóf, Papp László, Ifj. Pere István, Rosenthal Samu, Segesváry és társai, 
Vilmos, Wolf Jáuos, Pánczél Imre, Walton Eduárd, Weress László, Bréver Jáno 
László uraknál. K.-Monostoron: Kutsek István és Goldfried Mihaly uraknál. 

Maro vártt: Simon Pál és Virág János uraknál; továbbá minden kereskedés 
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thy Jenő, Havas Ármin, 
Moldován József, Marusán Bogdán, Pap Ernő, Pap Antal, 

Somlyay László, Taub Náthán, Tihanyi Adolf, Veisz Jézsef, Wertheimer 
s és Burger Frigyes uraknál. - Bánffy-Hunyadon: Beke J. és Supka 
Szamosujvártt: Lengyel Ődön, Zabulek Jenő és Flórián Jákob uraknál. I 
ben, hol a Zacherlin-plakát kifüggesztre van. 285. (60-12) 
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F Márvány, Gránit, Syenit sth. sirkö-gyár. r 

és sötét-szürke gránitok, fek 
Syenit stb. minden ár és nagy 

Az utazó ügynökök mellőzését 
tárgyat drágává teszi. e- Brassóban fiók-raktár. a 

Elvállalank mindennemű kőfaragó mankát, monostori saját és 
bácstoroki kőbányáinkból, durva kövek szállitását 

Tisztelettel: INA: rEsSTVÉ 

Van szerenesénk a t. cz. 
nagyérd. közönség, valamint ! 
a viszont elárusitók figyel- 
mébe ajánlani, hogy Kültorda- 
utcza k. sz. alatti telkünken 

uj műhelyeket és 
raktárt épittettünk, 

hol mindenféle márvány, grá- 
nit, syenit stb. 

SIRIMIÁK-KÖVEKET 
csiszoltatunk. 

Tehát üsletunkből, mint 
első kézből, a legolcsóbb ár- 
ban szerezheti be a t. ez. kö- 
zönség ebbeli szükségletét. 

Több mint 400 drb. kész 
sirkő raktáron, Tiroli, Car- 
rarai, Sziléziai, fehér, kékes 

kzzpant és fekete márványok, világos 
ete és zöldes svéd gránitok, Labrador, 
ság szerint. 

kérjük, mert a közvetités a 

TI1 
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zi am 290. (4-10) Kultorda-u. 12. (temető sarok) Kolozsvárt. a 



Kolozsvárt, 1806. 
vagyonábol, miféle engedélylyel történik min- 

dez?? 

Az illető férfiu most már melyiket vi- 
seli a két hivatal közül? Mert a kettő össze- 

és Deutsch-féle vállalatot" fogja ajánlani: mint 
bpüspök teszi e majd ezt, vagy mint a Fon- 
ciére ügynöke ? 

a templom tornáczábol. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, május 23. 

Lapunk jövő száma a közbeeső ünnep 
miatt kedden (május 26.) jelenik meg. 

- Az Ellenzék" pünkösdi melléklete. 
Lapunk mai számához egy féliv mellékletet 
adunk, melyen a következő közlemények fog- 
laltnak. ,Az ünnepek ünnepén" irta: E. Ko- 

vács Gyula. - ,Magyar tronjelöltek irta 
Várnai Sándor. - ,Piros pünkösd napján" 
Irta: Szabolcska Mihály. - ,Aludott az én 

szivem irta: Boér Miklós. - ,Ki a gent- 

leman ? irta: Kuszkó István. - ,Az erdő" 
iirta: Felszeghy Dezső. - „Igaz szivből" 
irta: gróf Kun István. - ,A jóslat" irta: 
ks György. 

í Pünköst. A keresztényvilág 
holnap ismét sátoros ünnepet ül. A 
szentlélek elküldetésének szép és ma- 
gasztos ünnepe lesz a holnapi. Az em- 
eri jóság, a humanus érzés, a haza- 

fiság érzelmeinek szent lelke szállja 
meg e nemzetet, hogy annál dicsősé- 
gesebben kezdhesse meg nemzetünk a 
második ezer esztendőt. Lángoljon fel 
e napon a szabadság és testvériség 
szeretete minden honfiban, hogy an- 
nál szebb és annál magasztosobb le- 
gyen a nagy ünnep, az eszme diada- 
lának ünnepe. 

lstentiszteletek sorrendje a fötéri 
templomban: Ünnep első napján d. e. 9 óra- 

vror ünnepélyes nagy mise, utána szent be- 
zéd; mind kettőt Bir ó Béla apáth-plébá- 
nustartja. Délután 3 órakor vecsernye, melyet 
szent beszéd követ, a mikor is Szmollen Pál 
segédlelkész szónokol. Ünnep másodnapján d. 
9 órakor nagy mise, a melyen Biró Béla 

apát celebrál, az ünnepi szónok pedig Máthé 
István segédlelkész leend. 

- Kolozsvár gyásza. Kolozsvár város 
nsége Károly Lajos főherczeg elhunyta 

ból többféle alakban adott kifejezést 
hogy őszintén részt vesz az uralkodó- 

ház és az ország gyászában. Tegnap délután 
4 órakor a főtéren és a belváros utczáin levő 
és gyászfátyollal bevont gázlámpákat felgyuj- 

tották s egy órán át égtek. Ezenkivül a ta- 

nmnács megkeresése következtében délután 4 
órakor a város összes hitfelekezeteinek tem- 

plomaiban meghuzták a harangokat, melyek- 
nek éreznyelve hirdette, hogy Kolozsvár kö- 

zönsége nemzetiség és valláskülönbség nélkül 
gyászolja azt a férfiut, a ki arra volt hivatva, 

ogy adandó esetben Magyarország királyi 

trónját elfoglalja. 
-A kolozsvári dalkör női és férfi 

ekkara fog holnap közremüködni a pünköst 
ső napja délelőtti ünnépélyes szent misén 

Uj misét gyakoroltatott be s fog vezetni 
Oberti karnagy, melynek szép áhitatot keltő 
részlete vanak. 

Sántay Sándor ur, a ki Éjszaki Ká- 
roly nyugdijaztatása után csak nem régen 
neveztetett ki Kolozsvárra m. kir. államvas- 

uti üzletvezetőnek érdemlett előléptetésben 

is Sántay Sándor urat az első rang foko- 
zat első osztályába üzletvezetővé kinevezte. 
Az előléptetés alkalmából sokan gratuláltak 

a népszerü főnöknek. 

Bem tábornok főhadi szállásának ké- 
pét festi meg Peielle Róbert tehetséges fiatal 
festő. A kép megfestéséhez a gondolatot Te- 

eki Sándor ezredes „Emlékeim" czimü müűve 

kötetének leirásából vette. A főhadi szál- 
oláh paraszt ház, agyag padozattal. - A 

ál Kiss Sándornak, Mikes, Bethlen mellette 

állanak. Bem tábornok a nyitott kályha mel- 
a lóczán fekszik. Lábainál ül Teleki, a 
ban egy osztrák fogoly. E kép festésé- 
ruha s arczképeket a kolozsvári törté- 

i muzeumból kölcsönzött ki a fiatal festő. 

főhadi szállást pedig természetes nagy- 

n mütermében állittatta fel s az után 

. Peielle Róbert egy évig fog dolgozni 
én. Sikert kivánunk a szép gondolat ki. 

eléhez. 

-A Nemzeti Kaszinó Kólozsvárt czi- 
I tegnapi czikkünkben közre adtuk a Fe- 
te Gábor elnöklet; alatt meg alakult uj 

svári kaszinó választmányának névsorát. 

értesitenek, a választmányi tagok név- 
sorába hiba csuszott. Ugyanis dr. Boros 

örgy, Sándor József és Szekula 
csak ajánlva voltak, de nem választot- 

s dr. Scheitz Vilmos orvos és dr. 

férhetetlen. Mikor hiveinek a „Fonciéra Haas 

Jézus a pénzkufárokat ostorral verte ki 

részesült. A kereskedelemügyi miniszter ugyan- 

obában az asztal mellett Bauer halkan dik- 

(tak meg az uj kaszinó választmányi tagjaívá. 
Helyettük dr. S z a bó Gyula városi taná- 
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Doák Albert ügyvéd választottak meg. Tu. 

domásul vesszük ezt a helyreigazitást, mely 
tegnapi czikkünk cegy reflexióját csnk meg- 

erősiti. Aunak a 3 kiváló ellenzéki férfiu ki- 

hagyása igazolja kifogásunkat, hogy a poli- 

tika kizárásának hangsulyozáss daczára is a 
pártpolitika befolyásolta a választmány lis- 
táját. 

- Próba házasság 
mely a Kossuth kupléival nagy hatást kel- 

tett, holnap ismét szinre kerül a tornavivó- 
dai szinházban. Ezuttal már uj kuplékat éne- 
kelnek benne s igy a darab uj érdekességgel 
bir ismét. 

- Milleniumi népünnepély. A kolozsvár1 
jotékony, Nőegylet tegnap délután a Br. 

Bánffy Albertué elnöklete alatt tartott ülésén 

elhatározta, hogy juuius hó 9-én vasárnap a 

sétatéran milleniumi nép ünepélyt fog rendezni. 

Az ünnepély rendezésére Ferencz Józsefné el- 

nöklete alatt Geréb Mártonué és Péterffy Zsig- 

mondné alelnököket, Albach Gézáné, Ákontz 
Károlyné, Boros Györgyné, Dávid Antalné, 

Deák Pálné, Engel Gáborné, Farkas Gézáné, 
Gunesch Károlyné, Gyulai Árpádné, Jenei 
Victorné, Kozma Ferenczné, Kiss' Sándorné, 

Székely Jánosné, Svacsina Gézéné és Zeyk 

Dávidné tagokat kérte fel. 

- A kolozsvári honvédemlék rács keri- 
tésőt tognap állitotta fel Demjén Ágoston és 
Porsche Ferencz mülakatos mester. Nemesen 
jelemzi a két tekintélyes mester hazafias ér- 
zületét az, hogy nem akarták segédekre bizni 
a munkát hanem kora reggeltől munkálkodva, 
saját kezüleg végezték azt el. E helyen azt 
is megemlitjük, hogy az emlék körül cserje 
ültetés két heti halasztást szenved, mert Walz 
Lajos az. kertész egylet igazgatoja véleménye 
szeriut a felajánlot cserjéket a nedvkeringés 
miatt most polygatni s áttültetui nem lehet. 

- A kolozsvári nyári szintársulat igaz- 
gatósága ünnep másodnapján d. e. a kolozs- 
vári honvédemlék felőt tartandó kegyeletes 
ünnpélyükre a 48-49 és honvédeket jés az 
hazafias közönséget tisztelettel meghivja. 
A kirándálás és ünnep sorendje: Délelőtt fél 
10 órakor 48 -49 és honvedek, szintársulat 
tagjai s zenekargyülekezése a tornavivó épü- 
let csarnokában és kertjebenn 3/.10 őrakor 
indolás a Széki palotához, ott felszállás a 
közuti vasut fellobogozott, 4 kocsiból álló 
e czélra összeállitott külön vonatára. Első 
kocsiban a 48-49-es honvédek a második 
harmadik kocsiban a szintársulat vendezőség 
s a zenekar foglal helyet. Ezek szállitása 
dijtalan. A fennmaradó a kocsiban az ott 
gyülekező közönség foglal helyet. A vasut 
végállamásáról társas kivonulás zeneszóval, 
lobogó alatt. Az emléknél: Csonka hös Jó- 
kai Mórtól. Szavalja Bánfalvi Etelka stb. 

- Erdekes karamból verseny. Ünnep 
második napján érdekes karambol verseny 
lesz a Nagy Gárbor kávéházában: Résztvesz- 
nek a versenyben mind azon karamból játszók 
a kik az elmult évben 20-nal tőbb egységet 
csináltak és a mesterkönyvbe bejegyezve let- 
tek. A verseny több napig tart s a győzte- 
sek részére dijak vannak kitüzve. A II dik dij 
a Kolozsvár Karamból győztes" czimen ki- 
vül, egy teljesen felszerelt Billlárd. Az 1-ő 
dij, egy valódi franczia dákó. Harmadik 
dij pár üveg pezsgő. A harmadik dijra pá- 
lyázhatik bárki azon megjegyzéssel, hogy, 
hogy betéti dij czimen 1 frt bánatpénzt 
kell az előjegyzésnél egyerszersmindenkorra 
befizetni. A verseny naponta délután 5 óra 
kor kezdődik. 

- Iparokftatási főigazgató. A 

kereskedelemügyi miniszter Szterényi József 

iparfelügyelőt országos iparoktatási főigazga- 
tóvá navezte ki. 

- Az Emke és Kolozsmegye tanfel- 
ügyelője figyelmébe. Keszü község lakóitól 
panaszt vettünk, hogy nincs tanitója. A ref. 

hivek gyermekek, rendre mind oláhosodnak. 

Felejtik anya nyelvüket. Volt ugyan tanitója 

a falunak, de azt Szabó József ref. pap el- 
kergette, nem tudni mi okból. A 80 refor- 
matus tanköteles nagyrésze olábh iskolába 
kénytelen a betü titkait elsajátitani, az oláh 
nyelvvel együtt. Vörös János iskolaszéki tag 
állitólag többször járt az illetékes férfiaknál 
még sem gondoskodtak tanitóról. Most lapunk 
utján kér az oláhosodó község sürgősen ma- 
gyar tanitót. 

- Mizeriák a Kőváry telepről. Panaszt 
vettünk a miatt, hogy a Kővári telepet még 
mindig nem látta el a hatóság kaviccsal po- 
ronodal. A mikor sár van, alig lehet közle- 
kedni, kocsi közlekedés lehetetlen ilyenkor. 
Az utak jó karba hozását kérik most a ta- 
vaszi idék folyamán s azonkivül óvodát kér 
a Kővári telep. 

- Akolozsvári tornavivó épület csar- 
nokát, mely eddig a nyár folyamán lakatlan 
sziget volt, mott a közőnség használatba 
tudja venni. Az előcsarnokban Makróczyt lá- 
togatják diszes pénztári fülkéjében ifjak és 
vének szinházi jegyek vétele bérletek kötése 
okából, Bent a teremhen reggeltől estigszi- 
ni próbák. Vivó teremben Öberti vezetése 
alatt az énekesek s a zenekar tartja a pró- 
báit. A kertben érnők, kisasszonyok labdáz 
nak. Az emeleti részen a történelmi muze- 
umot látogatják. Az előcsarnokban czukrá- 
szatot, gyümölcöt a gyönyörü kert árnyas 
fái alatt pedig hüsitőt s friss sört kap a 
publikum. Szóval a mióta a szinész táősaság 
beköltözött azóta az egykori ,Senki szigele 
a közönségnek legkedveltebb helye, 

- Akolozsvári honvédemlékhez a szin- 
társnlat kirándulásában nagy közönség ohajt 
részt venni. A rendezőség ennélfogva a ki- 
rándulás kényelmesebbé tételéről több féle 

czimü darab, 

képen gondoskodott: A trencsintéren, a Széki 
palota előtt, a Minoriták temploma közelében 
állomásozó bérkocsik, ha legalább 3 személy 
ül kocsira, reggel 9 órától személyenkint 20 
krért szállitja ki a közönséget. A közuti va- 
sut reggel 9-től a vámig folytonosan közle- 
kedni fog. Innen gyalog séta a 2 klm és 30 
m. ut. A kik azonban szekeren ohajtanak 

menni, azok részére bérszekerek lesznek ren- 
delkezésére állitva. E szekerek a vasuti le- 
szálló helytől az emlékig 10 krért szállitják 
el a kirándulókat. A helyszinen az emlék kö- 
zelében hüsitőkrők és jó sörről gongoskodni 
a rendezőség Nagy Ferdinándot felkérte. A 
visszaindulás ugyan azokkal a jármüvekkel, 
ugyanoly árban történik. 

- lparos tanonczok a milleniumi ki- 
állitáson. A kolozsvári iparos tanonczok kő- 
zül harmincz legkitünőbb tanulót kiválaszta- 
tatott a kolozsvári iparkamara sezeket az- 
zal jutalmazza meg, hogy felküldi őket a 
milleniumi kiállitásra. A tanulókat ma este 
inditják utnak Balázs K. József tanitó veze- 
tése alatt. A tanulók a pünköst két napját 
töltik a fővárosban. A keresk. iparkamara a 
3 o. vasuti költségen kivül szállással, koszt- 
tal, belépő jegyekkel is ellátja a tanulókat. 

- Ki a gentleman? czimü mellékletün 
kön levő közleménybe több boszantó sajtó 
hiba csuszott be s több ferdités és kihagyás 
tett egész kikezdéseket érthetetlenné. Elhagyva 
azokat, a miket az értelmes olvasó maga is 
ki tud javitani, a kihagyásokat és értelem 
zavaró ferditéseket itt hozzuk helyre. A 3. 
kikezdésben a Gentlemaunt szó elé „miről a' 
A 19 kikezdésben ,Csinyos születés kitüntető 
érmek helyett: Fényes születés és kitüntető 
czimek. A 22 kikezdés utolsó előtti sorában 
morális művészet helyett Moralis müveltség 
olvasandó. A 27 kikezdés 5. sorában „Gentle- 
man" előtt beszurandó. A 383 kikezdés utolsó 
mondata igy olvasandó: Hozzá kell járulni az 
érzés fennköltségének és az erkölcsi sulynak. 

- Kitüntetett erdélyirészi vivó- 
mester, Dr. Benyovics Lajos a Budapesten 
7 napig tartott nemzetközi vivó versenyen a 
vivómesterek kard és vitőr versenyén arany 
érmet és oklsvelet kapott. Benyovits Lajcs 
dr. deési fiu, Fivére a kolozsvárt a hid utczá- 
ban szép szijgyártó üzlettel biró Benyovits 
nak. Benyovits Lajos vivni a kolozsvári tor- 
navivó intézetben 1881-ben kezdett tanul- 
ni Tompától, Ennek halála után Köváry 
Mihály később Jósika Lajos br. oktatta az 
időközben alakult kolozsvári athletikai club- 
ban, a melynek Benyovits igen szorgalmas 
tagja volt. Részt vett Benyovits ab- 
ban a hatvan kilóméteres verseny gyalog- 
lásban, melyet a klub 1886. október 26 án 
Kolozsvárt - Deés között rendezett s már 
ekkor is elsőnek érkezett czélhoz7 óra 35 p. 
a tette meg az utat, átlag egy kmt. 7 óra 
57 p. a. E versenynyel kapcsolatos sport ün- 
nepélyről emlékezik meg mai mellékletünkön. 
Ki a Gentleman czimű czikkünk. Benyovits 
a testgyakorlatok s a vivás szorgalmas üzése 
mellett végezta be az egyetemet, kitüntetés- 
sel tette le vizsgáit s ma tisztviselője az igaz- 
ságügyministeriumoak. 

- Czakó János öreg honvédnek a mi- 
niszterelnökség 36 frt évi nyugdijt utalvá- 
nyozott jun. 1-től. A rendőrség Czakónak a 
lakását nem tudja. A honvéd-egylet kéri 
Czakó bajtársát, hogy Böckel Károly főtéri 
üzletében jelentkezzék s irását a nyugdijról 
vegye át. 

- Halálozás. Egy derék férfiu halt meg 
Kolozsvárt. Daxner Ákos, magyar állam-va- 
suti kárpitos és csvport vezető, falyó hó 21-én 
életének 46-ik. boldog házassága 21-ik évé- 
ben hosszas szenvedés után kimult. Gyászolja 
özvegye, leánya és nagy rokonság. Az elhuny- 
tat ma d. u. 4 órakor temették el. főmühely 
egész személyzete kivonult. A vasuti olvasó 
egylet dalkara énekelt. Nyugodjek békével. 

- A mentő majális junius 2-án lesz a 
lövöldében. A kilátások minden tekintetben 
igen kedvezőek s mint halljuk vidékről is töb- 
ben készülnek e kedélyes mulatságra. A meg- 
hivók holnap fognak szétküldetni. 

Siketnéma intézet részére Száva 
Ilona kisasszony Sz.-Ujvárról 2 f. 50 kart. 
küldött. Rendeltetési helyére jutattuk. 

- Az erdélyrészi ev. ref. tanárok érte- 
kezlete Sepsi-Szt,-györgyön mint lapunk más 
helyén olvasható. e hó huszonegyedikén vet- 
te kezdetét. Mint tudsitónk Sepsi- irja 
szentgyörgy városa tegnapelőtt a vendégek 

tiszteletére fényes közebédet adott, melyen 

emelkedett hangulat uralkodott. Tegnap Bedő- 
házy János marosvázárhalyi tanár függet- 
lenrégrő. Az értekezlet bezárta után a kolle- 
gium vendégeli meg e vendéket kiknek egy 
része Sinajába más vésze Bukarestbe tesz kirán- 
dulást. 

-HKimnevezések. A pénzügyminiszter 
Szabó Ákost és Langer Jenőt ideiglenes mi- 
nőségü pénzügyi fogalmazokká, Török Feren- 
cezet a maros-ujvári főbányahivatalhoz segéd- 
mérnöké, Sebestyén Tivadart a vaáli adóhíva- 
telhoz ideiglenes adótisztté nevezte ki. A 
tordai törvényszék elnöke sSzilágyi Sándor 
tordai törvényszéki II. osztályu hivatalszol- 
gát I-ső osztályu, Albert Dániel és Bende 
Gábor topánfalvl járásbirósági, valamint Mol- 
nár Sándor tordai törvényszéki III. osztályu 
hivatalszolgákat II. osztályu hivatalszolgáká 
léptte elő 

- A vetések állása. Az idő amint la- 
punknak az országból mindenünnen távirják 
folyton keevező a hőmérséket tegnapelőtt óta- 
meg felelelő s a vegetációra is hasznos A növény, 
amely hetekig alig volt képes valamiképen 
haladni, most már gyarapodik s ha isten 
csapása nem éri hazánkat ugy még sok olyan 
vetés is helyre fog állani amelyre különben 

majdnem 

kimondták a gazdák az itéletet. Leginkább 
az ősziek - amelyek különben is az ország 
legfőbb produktumai képezik, fogják meghá- 
lálni a jobb, enyhébb időjárást. 

- Gyászhir. Pálfi Lajos 48-as hon- 
véd-huszár, nyugalmazott lelkész-tanár, legu- 
tóbb állami anyakönyvvezető, 68 éves korá- 
ban, Székely kereszturon meghalt. 

- A Vágó-féle diszmenet. A 
városliget környékén tervezett Vágo-féle disz 
meoet ugy látszik még sem fog megvalósulni. 
Számos kisérlet után tudvalavőleg végre 
abban állopodtak meg a rendezök, hogy a 
nyár folyamán legyen egymástól több mint 
egy hónapi időköz által elválasztva két izben 
diszmenet. Ez azonban azt feltételezné, hogy 
a tiibünök az arena, Stefania stb. utakon 

két hónapig szakadatlanul ott 
álljanak, mert az időkőzi lebontás a pénzü- 
gyi sikert már eleve is kizárná. A tanács 
azonban ezt a közlekedési érdekekből mai 
ülésén nem tartotta megengedhetőnek, s az 
ez iránti kérelmet elusatitotta. A kérvény még 
a közgyülés elé kerül. Ha itt is elutasilanák, 
a diszmenet terve végkép dugába dől, mert a 
költségeket a tribünjegyek árai volnának hi- 
vatva fedezni. 

- FParaszt párbaj. A betyárvilág 
romantikáját juttatja az embernek eszébe az 
az érdekes dráma, a mely az aradmegyei 
Tótvárad községében a mult napokban leját- 
szódott. Fett Giigor jómódu földmives vasár- 
nap éjfélkor került haza az erdőből s késői 
látogatást talált a szobában, a falu legnyal- 
kább legényét; Zsiv Juont. Kevés szó esett 
közöttük. A férj lekapta a szegről a fegyve- 
rét s az asszonyra fogta, 

- Gyáva vagy, Gligor - mondta sze- 
retője. 

- I8azad van, - felelt ez. - Nesze ne- 
hed is fegyver, döntsön közöttünk az isten 
akarta. 

Kimentek a ház mögötti tisztásra s ott 
előbb birokra keltek. Az asszony az ablakok- 
ból nézte a két férfi dulakodását. Végre is 
a férj győzött s teteperve ellenfelét a földre, 
a puskatussal agyonverte. Azután visszament 

szobájába s csak annyit mondott feleségének : 
- Lásd, itélt az isten. 
A gyilkost a csendőrség még az nap 

elfogta s most az aradi törvényszék fogházá- 
ban aAárja az emberek itéletét. 
- Orazágos diákünnepély Pusz- 

taszerem. Az országos diákünnepély a jövő 
hóban Pusztaszeren egy emlékkő alapkövének 
letételével kezdődik A diszes emlékoszlop, mely- 
nek tervezetén Lovas Röszler Lajos kecske- 
méti születésü fiatal szobrász dolgozik a vér- 
szerződés jelenetét dombor müben feltűntető 
magas talapzaton a haza földjére lépő Ár- 
pádkori magyar vitézt ábrázol. Az ünnepé- 
lyességek programmját rendezéssal megbizott 
diákszövetségi osztályok, Kecskemét városával 
egyetértőleg, a következőkben állapitották 
meg. Az országos diákszővetségi kongresszus 
ünnepélyes meguyitása Kecskeméten junius 
17-én, jun. 18-án és 19-én a kongresszus tár- 
gyalásai, junius 20-án a pusztaszeri emlék 
ünnepélyes alapkőletétele a helyszinén s an. 
nak végesztével a kongreszus pezárása. A 
kongreszszus védnőkéül Beniczky Ferencz 
Kecskemét város főispánja és Lestár Péter 
Kecskemét város polgármestere; tiszteletbeli 
elnökeiül d. Szeless József a kecskeméti jeg- 
akadémia igazgató tancs elnöke és dr. Ko- 
vács Pál kecskeméti jogakadémia - az egész 
mozgalom intézője és vezetője, kérettek fel. 

- A bécsi tünteiések. A bécsi 
szabadelvü diákok tegnap küldöttség által ke- 
resték fel Kick Frigyes egyetemi rektort a 
teknikán és feliratot nyjtottak át neki, mely- 
ben megköszönték a szabadelvüség ügye mel- 
lett tanusitott kitünö magatartását. Az üd- 
vözlő szonok beszédére a rektor azt felelte, 
hogy ezentul is erélylyel fogelve mellett sikra 
szállni. nem csodálkozik a felelett, hogy 
annyi sok fiatal ember között eltéritő politi- 
kai nézetek merülnek fel, ámde azt elvárja 
hogy az ellentéteke: békésen intézzék el és 
hogy többé a szenvedélyességnek utat ne en- 
gedjenek. Ezután meleg kézszoritások között 
elbocsátotta a küldötséget. 

Oszthaus nevü haligatot, a kia német- 
birodalmi szájhős és a ki a magyar ezredé- 
ves ünnepély ellen a legerösebben tombolt, a 
rendőrség eltolonczoltatta. Az illető felebbe- 
zett a belügyminiszterhez. A többi bécsi ille- 
tőségü szláv diákoknak, a kik a magyar ün- 
nepélyek ellen aláirták a tiltakozó iratot, szin- 
tén tudomására juttatták, hogyha fal nem 
hagyuak az agitácziókkal, akkor ők is hason- 
lóképpen fognak járni. 

- Családi tragédia. Megrenditő 
családi tragédia történt tegnap délben a fő- 
városban. A Kazinczy utczai iskolában 11 
óra tájban hirtelen rosszul lett Scharf Róza, 
az iskola egyik növendéke. A tizennégy éves 
leányka szájából előtört egy vérsugár, a mely 
a gyenge gyermeket, mire a megérkezett men- 
tők a vérzést el birták állitani, megölte. A 
leányka holttestét egyelőre elvitték anyja Dob- 
utcza 34. sz. a. lakására. A mikor a mitsem 
sejtő szerencsétlen asszony megpillantotta 
leánya holttestét örültként kezdett a lakásban 
futkosni, ugy, hogy alig birtak vele. Mikor 
aztán lecsendesedett, sirva borult a lánya bolt- 
testére. A szomszédok erre elhagyták a szo- 
bát, hogy az asszonyt egyedül hagyják holt 
leányával. Mikor azonban kis idő mulva vis- 
szamentek, már csak két holttestet találtak. 
A borzasztó csapás ugy meg renditette, hogy 
attól szivszélhüdést kapott és meghalt. El- 
képzelhető, minő irtozattal látta a munkából 
hazatérő családfő azt, hogy kedveseit ilyret- 
tentő módon kellett elveszitenie. A szeren- 
csétlen ember most szntén sulyos heteg. 

A hunyadmegyei Törté- 
nelmi és Régészeti Társulat f. május hó 
25-én (pünkösd hétföje) d. e. 10 órakor a 
dévai nemzeti kasino termében közgyülést 
tart, 

.. as..pam- asába. 

- Uj napilap Szegeden. Legkö- 
zelebb Szegeden uj napilap indul meg Szeged 
és vidéke csimen, amely a függetlenségi és 

48-as párt Ugron frakcziójának elveit szol- 
gálja. A lap főszerkesztője Kalmár Józsefsze- 
gedi tekintélyes üggyvéd, tiadói: Visontai 
Soma és Sima Herencz országgyülési képvi- 
selők. 

- Uj kénsavés mütrágyagyár. 
A volt kereskedelmi miniszter Lukács Béla 
val. b t. tanácsos elnöklete alatt még a mult 
év nyarán Budapesten megalakult ,Zalathnai 
kénkovand ipar r. t." kénkovand érczeinek 
feldolgozására Brassón a technika legujabb 
vivmányainak felhasználásával nagyszabásu 
"kénsav- és mütrágyagyárat állitott fel mely 
müködését már megkezdette. Az okszerü gaz- 
dálkodás terjedése tág hatáskört biztosit az 
vállalatnak, melynek vezetői bizonyára azon 
lesznek, hogy kifogástalan áruk szállitása és 
a gazda közönség iránti elözékenység által 
maguknak vevőközönséget biztositsanak. Az uj 
vállalatot, melynek hirdetése lapunk mai 
számában található olvasoink figyelmébe 
ajánljuk. : 

- Diskréció. A bankárné (férjéhez) 
A báró czélzásokat tett, szeretnétudni meny. 
nyi hozománya lesz a leányunknak. 

A bankár: Ne mond meg neki, külön- 
ben még több adósságot csinál. 

- Siami esküforma. A siami trón- 
örökösnek a következő hüségesküt tették le hi- 
vatalnokai: „Folyon a vér minden eremből, üs- 
sön agyon a villám, krokodilusok lakmároz- 
zanak testemeu, feneketlen korsókban hord- 
jam a vizet égő zsarátnokokon, rabszolgába 
térjen a lelkem halálom után, vak, süket, 
sánta koldusnak szülessem ujra, ha megsze- 
gem eskümet. 

LEGUJABB 
(Az ,Ellenzék- táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Torontáli svábok. 
Budapest, máj. 23. 

A kiállitás megtekintésére töme- 
gesen a fővárosba rándult torontálme- 
gyei svábok ma tisztelegtek Schmiedt 
József kiállitási igazgatónál, megköszön- 
ve a szives vendéglátást. Ellejtetett 3 
nemzeti tánczot. Velük volt gr. Cseko- 
nics is. Délben ebéd volt a torontáliak 
tiszteletére, kik délután elutaztak. 

Reguiem. 
Budapest máj. 28. 

Károly Lajos kir, herczeg lelki 
üdveért a helyőrségi templomban 
reguiemet tartottak. 

Bécsben a Hofburgban ma dél- 
előtt volt a gyászmise. A vidéken is 
több helyt tartottak engesztelő gyász- 
misét a boldogult herczeg lelkiüdveért. 

Budapest, május 23. 

A Hofburgban tartott gyászmise 
alkalmával a biboros érsek celebrált. 

Jelen voltak ő felsége a király, a 
főberczegek és a notabilitások. 

A herezegprimás beteg. 
Budapest, má. 23. 

Vaszary Kolos, herczegprimás teg- 
nap Károly ajos főherczeg temetésé- 
re Bécsbe akart menni, közvetlen az 
indulás előtt azonban rosszul lett és 
itthon maradt. 
.......... 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

WAGYARY MIHÁLY. 

Nyilttér. 
Eladó nyári-lak és kert. 

A „HÓJÁ"-ban csinos, nyári lakásnak 
kiválóan alkalmas 

két szoba, konyha, pincze és minden 
hozzátartozóval ellátott kőépülettel biró 

két holdat meghaladó 

gyümeölesös, illetve szöllős-kert 
he- ela d ó. g 

Ertekezhetni Dr. DEAÁK ALBERT ügy- 
védi irodájában (Főtér 7. sz.) naponta d. u. 
4-5 óráig. (1-2) 

Kolozsvárt, Uj-utcza és Király-utcza 
sarkán, 2. sz. a legélénkebb forgalmu pon- 
ton, a Nagy Szamoson épülő uj hiddal szemben 

BOLT HELYISÉG 
hozzátartozó lakással, udvar es mel- 

lék épűletekkel, október 1-től 

KIADÓ. 
Értekezhetni Belmagyar-utcza 18 sz. 

(3-8) 



Kolozsvárt, 1306. 
ELLENz. do2) 

Hirdetmény. 
A kolozsvári szt. Erzsébet aggház gondnoksága ezennel köz- 

hirré teszi, hogy az emlitett aggháznak a kolozsvári határon - 

közvetlen a város alsó végénél az országut és a Szt.-György hegyre 

járó ut közt fekvő - s a külső közép- és külső magyar-utczára 

rugó, a kolozsvári 1466. sz. tjkvben A 1 25. rend, 8697. és 8698. 

hr. számmal jelőlt mintegy 48 hold szántóföldje, az aggház fel- 

ügyelőségének előleges beleegyezése és a városi Tanácsnak enge- 

délye következtében beltelkekre, utczákra és közterekre osztatván, 

a helyszinén mindenik telek a maga kiterjedése és alakja szerint 

kellő határjegyekkel elláttatott, melyekről - és az ott létesitendő 

é essseseseses esese.ze.... 

Erdélyrészi Kárpát-Egyesület. 
Tisztán kezelt Páratlan 

kitünő ásványvizek! hatásu gyógyitóvizek! 

z,
 

.
5
 

a-
 

kezdte kiaknázni az Erdélyrészi Kárpát-Egyesület, a midőn 

a radnai havasok kincset érő két legkitünőbb ásványvizét, 

a radna-borbereki vasas és a dombháti lugos-sós vizeket 
forgalomba hozta. 
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A HÁZSONGÁRDBAN 
A VoOLT RÉGI 

DEKKER-KERT. 
Tudakozódhatni ugyanott: : 

Kert-utceza ő. szám alatt. 

MHOFFHER és SCHRANTZ 

vaskereskedő, gazdasági pépraktáros és okleveles g 

y
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361. 4-) 

gazdasági gépgyárának képviselősége és bizományi raktára 

HIRSCHFELD KÁROLY 
őzgép kezelőnél IKolozsvárt, Széchenyi-tér (a Vashid előtt.) 

/ Állandó raktár 

cséplő-készletek, vetőgépek, takarmány-gyüjtők, Trieurök, rosták, morzsolók, több rendszerü ekék, 
boronák stb é mindennemü gazdasági gépek, eszközök és 

hozzávalókban. 
Terjedelmes árlapok és részletes leirá- 

sok kivánatra ingyen és bérmentve. 

Megrendelések és megkeresések : 
MHirsehfeld Károly gépraktárá- 
hoz Kolozsvárra intézendők. 

per- Előnyös fizetési feltételek. 
271. (11-x) 

utcsák és közterekről egy általános térkép készittetett; - mely A radna-borbereki ,„Széchenyi- forrás viz sápadtságon, vér- A 

uj beltelkeket az aggház gondnoksága örök áron eladni szándé- agédységen alanuló idegbetogsége nteteiben, mindenpemü női ő : 

á i ; Ő i t ... a . 1 . 2 , [ ... [ . 

kozván, ezennel a venni szándékozók felhivatnak, hogy e véget A dombháti „Livia-forrás" viz emésztési zavarokban, étvágy- A czég kiállitása, Fémipar VIII/B. csoport megtekinthető ! 

az aggház algondnokánál: Dr. Szombathelyi József urnál Kolozs- G hiánynál, gyomorégésnél, gyomorsavanyuságnál, aranyeres bántal- é 

] várt, a Diánna-fürdő telkei lakásán jelentkezzenek, a hol 4) maknál, apezavarokná gyomor- és bélhurutnál páratlan sikerrel (! e LE BER GYUL első erd. sodronyszövet- 

: . , . 
) z z 

a telkek árát és az eladási feltételeket megtudhatják s a térké- E vizek orvosi erejéről és hasznairól Dr. NYULAS FERENCZ fonat és szita áru gyara 

pet megtekinthetik. eszázad elején több köbetet irt. s ver- Kolozsvárt, Torda-utoza. g 

E mellett venni szándékozók előlegesen is ezennel értesittet- Mindkét viz borral kellemes üditő ital és vértorlódást nem okoz. á A Ajánlja minden e 

1 nek arról, hogy az örökvásári szerződés csak azután fog kiállit- A plivia-forrás vizét „E rdély Selter s-ének nevezik, a é x 
szabtnába vágó 

1 tatni, miután az egész felosztott földterület a telekkönyvben rend vözéchonybefor rás viz vastartalma felalmulja a hazsonló külföldi é köztok agymint ; 

é és helyrajzi számok szerint átalakitva és megjelölve lesz; mert A töltés és dugaszolás a balneotechnika legujabb médszerei daskertek, szöllők, 

1 addig a tulajdoni jog a vásárlóra be nem kebeleztethetik, sem a * szerint történik. irhelyek vtbe 

szerződésben ki nem tüntettetik; továbbá: hogy a megvásárolt Kizárólagos főraktáros: Ö ép / fonásait; pincze, 

telekre addig nem lesz szabad épiteni, mig az épiteni szándékozó ugy nagyban, mint kicsinyben Kolozsvárt és Kolozsmegyében Ő e padlás, felső mi 

.. a : . z. ; : =] gossági magtár 

s ráoi Tetei setálysmzalag éríkési azgsiárt a mmgt aí Kónya Sándor kereskedő, mmu - 
A Szent Erzsébet aggház gondnokságától, kitől ez ásványvizek kiginyben retkei árak mellett rendel- ó e ldk y advesok e ; 

Kolozsvártt, 1896. évi május hó 18-án. 382. (3-8) Dombháti Livia-forrás: Radnaborbereki Széchanyi- s bevonását, áthányó rosták, szén, koksz, kavics, föld és porond válogatához; 

? 1liter ü 1 ogyütt 10 kr forrás. szikra-fogók cséplő- és egyéb gépekhez, sodrony ágybetétek (matraczok.) é 

Sz. 701-1896. 389. (1-1) /, liter üveggel egy 7, /, ltor üveggel együtt 1l Kr. Nemkülönben zöldre festett légy-szövet, szelelő rosták, Backer-féle 

Arverési hirdetmény *1 " I6, i ő 17 rosták és egyébféle használatra vas, réz és ozín-szövetek. Kruppa sodrony- * 

' 2 " , 24..2 26 e szegélyzetek különféle mintákban; fakeretbe foglalt rosták, lóher-sziták 

Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.ezikk 102. §-a értelmében a Övegek isszaválta tnak ; é és sziták különféle ezélokra igen erősen késmittetnek és gyári árak sze- G 

ezennel közhirró teszi, hogy a Kolozsvár városi kir. járásbiróság 1895. évi 15194. ; e rint számittatnak. Aczél tüskés sodrony kertek, erdők stb. bevonásához l 

számu végzésó következtében Tamási Sándor ügyvéd által képviselt Kolozsvár Elárusitók megfelelő százalékban részesülnek. Nagyobe meg- jutányos árért fel is huzatik. 

városa javára Löwy Dávid ellen 116 frt és jár. erejéig 1896. évi márczius hó rendeléseknél árkedvezmény. 4 ; (R , " N ; 

18-án foganatositott kielégitési végrehajtás utján felülfoglalt és 2517 frtra be- A nevezett ásványvizek fürdőhelyeit az Erdélyrészi é net- KÉPES ÁRJEGYZÉKKEL BERMENTVE szoLGÁLOK. 

esült butor, ló, kocsi, szekér, tehén, épületfából álló ingóságok nyilvános árveré- KfpátEayesület iumnius hó 1-én nyi i Kiváló tiaetelettel: 
son eladatnak. árpát-gyesület junlus -én uyitja meg. Fod a 816. (9-20) LÉRER GYULA. 

Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. járásbiróság 5323-1896. számu E fürdőkben kényelmes és olcsó lakások kaphatók. * egeveeveeeee 

végzése folytán 52 frt 44 kr. tőke követelés, ennek 1896. évi márczius hó 6-ik Előjegyzéseket elfogad: a E. K. E. főtitkári hivatala Kolozs- ő — 

napjától járó 6 és 50/, kamatai és eddig összesen 5 frt 82 krban biróilag múr várt, Jókai-utcza 11. sz. alatt. Ugyanitt prospektusok stb. kaphatók. a 
megállapitott költségek erejéig, Kolozsvárt, Külmagyar-utcza 31. sz. alatt leendő Kl ért, 1896. évi május hó 

eszközlésére 1896. évi május hó 27-ik napjának délelőtti 9 órája határidóül alozsvart, éevi majus h0. Ő 

hitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az BETHLEN BALINT gróf, FEILITZSCH ARTHUR báró, Ő 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénz elnök. társolnök. 

fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek becsáron alul is el fognak adatni. RADNÓTI DEZSŐ 

Kelt Kolozsvárt, 1896. évi május hó 3. napján. főtitkár. ' 884. (2-x) 0 

kir. bir. végrehajtó. e eeeGee é 

- 

Van szerencsém ezennel a n. é. közönség be- 
cses figyelmét tisztelettel felhivni a 

házi csatornák bevezetésére 
legalkalmasabb, saját gyártmányu Zisseler-rendszerü szab. sodrony be- 

tétes, karmantyus Czement-csöveimre, melyek ugy csin, mint tartós- 
ság tekintetében a közönséges Beton-csöveket jóval fölülmulják; azonbaen 

azokat csakugyan oly árba számitom, mint a közönséges Beton-csöveket. [ 

Különös előnye az általam előállitott sodronybetétes csöveknek 

minden más gyártmány felett az, hogy ép ugy, mint a vascsövek, czek 

is el vannak látva karmantyuval, a mely nélkül az összeillesetés nem 

zár biztosan. - Ezeukivül a sodronybetétes csövek kavicsmentesek és 

tiszta Portland-Cementből készülnek és igy teljesen vizhatlanok; e mel- 

lett rendkivül tartósak és hordképesek, ugy, hogy ezen különös előnyei 

miatt kiváló sikert értem már el ezen csövek közúti átereszekként való 

alkalmazásánál is. 
A házi csatornák folyóméter árban számittatnak és a főosatornába 
való bekötésért külön dij nem fizetendő. 

Mindenkit szivesen látok telepemen, a ki e csövek szakértő készi- 

tése iránt érdeklődik, hogy ugy dús készletem, valamint árúim kitánő 

minőségéről személyesen meggyőződhessék. 

; Egyuttal tisztelettel ajánlom szab. hornyolt Cement fedél-cse- 
repeimet, mint legkitünőbb fedő-anyagot, sajtolt és szinezett mozaik 

és Cement-lapjaimat, ugyszintén mindennemü aszfalt és Cement-árut, 
portland- és román Cementet, kocsirakományokban, zsák vagy hordónként. : 

Teljes tiaztelettel 
800. (9-x) PoOLLÁK SAMU, 

(Kolozsvárt, Kőfalsori szappan-utcza 4. sz. saját láz.) í 

Adriance Platt 4t Cs. new-yorki gépgyáros 
,kizárólagos képviselősége' 

FÚKASZÁLÓ-, MAROKRAKÓ ARATÓ. és KÉVE- 
KÖTŐ ARATÓ GÉPEIRE. 

pet- A BERGEDORFER EIlSENWERK" tejgazdasági gépgyár 
„kizárőlagos képviselete. - 

V. Vermorel-féle „Eeclair permotező kizárólagos képviselete." 

Csonka Bánki-féle petroleum-motorok „mezőgazd. képvis. 

M. kir. államvasútak 
mezőgazdasági gépeinek „szövetkezeti képviselősége." 

gépgyára 

Gazdasági géptelepek, malmok, takarmányos és teljes 
kamarák berendezése. 


